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SKLEPI

SKLEP SVETA (SZVP) 2021/509
z dne 22. marca 2021

o vzpostavitvi Evropskega mirovnega instrumenta in razveljavitvi Sklepa (SZVP) 2015/528

SVET EVROPSKE UNIJE JE -
ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji ter zlasti ¢lenov 28(1), 41(2), 42(4) in 30(1) Pogodbe,

ob upostevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko s podporo Evropske
komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  V skladu s tocko (c) ¢lena 21(2) Pogodbe o Evropski uniji (PEU) se s skupno zunanjo in varnostno politiko (SZVP),
katere sestavni del je tudi skupna varnostna in obrambna politika (SVOP), med drugim uresnicuje cilj ohranjanja
miru, prepre¢evanja konfliktov in krepitve mednarodne varnosti v skladu s cilji in naceli Ustanovne listine
Zdruzenih narodov (ZN) (v nadaljnjem besedilu: Ustanovna listina ZN).

(2)  Svet je v sklepih z dne 17. oktobra 2016 o globalni strategiji za zunanjo in varnostno politiko Evropske unije
(v nadaljnjem besedilu: globalna strategija Unije) zapisal, da globalna strategija Unije predstavlja okvir Unije za
povezano in odgovorno zunanje ukrepanje v sodelovanju z drugimi, s ¢imer naj bi Unija uveljavila svoje vrednote
in interese glede varnosti, demokracije, blaginje in svetovnega reda, ki temelji na pravilih, vklju¢no s ¢clovekovimi
pravicami in pravno drzavo. V navedenih sklepih je tudi zapisano, da se bo politicna vizija iz globalne strategije
Unije hitro prenesla v konkretne politicne pobude in ukrepe, ki bodo osredotoceni na pet prednostnih nalog za
zunanje ukrepanje Unije, opredeljenih v globalni strategiji Unije: krepitev varnosti in obrambe; vlaganje v odpornost
drzav in druzb vzhodno in juzno od Unije, oblikovanje celostnega pristopa do konfliktov in kriz, spodbujanje in
podpiranje ureditev regionalnega sodelovanja ter utrditev svetovne politike, ki temelji na mednarodnem pravu, med
drugim na nacelih Ustanovne listine ZN in Helsingke sklepne listine.

(3)  Svet je v sklepih z dne 22. januarja 2018 o celostnem pristopu k zunanjim konfliktom in krizam, ki je v globalni
strategiji Unije oznacen kot okvir za bolj usklajeno in vsestransko ukrepanje Unije v zvezi z zunanjimi konflikti in
krizami, ponovno opozoril na povezave med trajnostnim razvojem, humanitarnim ukrepanjem in preprecevanjem
konfliktov ter vzpostavitev miru.

(4)  Ukrepanje Unije v okviru SZVP bi moralo biti skladno s politikami in cilji zunanjega delovanja Unije in drugimi
politikami Unije, zlasti s strateskim okvirom EU za podporo reformi varnostnega sektorja, celostnim pristopom
k zunanjim konfliktom in krizam ter strateskim pristopom EU za Zenske, mir in varnost, pa tudi z ustreznimi
resolucijami Varnostnega sveta ZN. Tako ukrepanje bi moralo obenem spostovati pravo Unije, zlasti Skupno stalis¢e
Sveta 2008/944/SZVP ('). Ne sme posegati v posebno naravo varnostne in obrambne politike drzav ¢lanic. V celoti
mora spostovati obveznosti Unije in njenih drzav ¢lanic po mednarodnem pravu, zlasti na podro¢ju mednarodnega
prava ¢lovekovih pravic in mednarodnega humanitarnega prava.

(") Skupno stalisca Sveta 2008/944/SZVP z dne 8. decembra 2008 ki opredeljuje skupna pravila glede nadzora izvoza vojaske tehnologije
in opreme (UL L 335, 13.12.2008, str. 99).
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(5)  Svetje vsklepih z dne 17. junija 2019 o varnosti in obrambi v okviru globalne strategije Unije izpostavil pomen, ki
ga imajo okoljska vprasanja in podnebne spremembe za varnost in obrambo, priznal pomen podnebnih sprememb
za misije in operacije SVOP ter pozdravil dejstvo, da se pri ukrepih Unije na podro&ju preprecevanja konfliktov in
trajnostne varnosti bolj upostevajo podnebna vprasanja.

(6)  Unija za namene SZVP izvaja operacije, ki so vojaskega ali obrambnega pomena, in zagotavlja pomo¢ tretjim
drzavam, mednarodnim organizacijam in regionalnim organizacijam za izbolj$anje njihovih zmogljivosti na
vojaskem in obrambnem podrocju ali v podporo vojaskim vidikom operacij v podporo miru pod njihovim
vodstvom.

(7)  Svet je v sklepih z dne 14. novembra 2016 in 6. marca 2017 o izvajanju globalne strategije Unije na podrodju
varnosti in obrambe opozoril, da je treba v celoti zajeti vse zahteve za nadaljnjo podporo partnerskim drzavam pri
samostojnem preprecevanju in obvladovanju kriz, tudi v okviru misij ali operacij SVOP z nalogami usposabljanja,
svetovanja infali mentorstva v okviru varnostnega sektorja.

(8)  Poleg tega je Svet v sklepih z dne 14. novembra 2016 o reformi varnostnega sektorja opozoril na nove ambicije,
izrazene v globalni strategiji Unije, ter na namen, da se uresnicijo cilji trajnostnega razvoja iz Agende 2030. Podprl
je tudi skupno sporocilo Komisije in visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko glede
elementov strateskega okvira EU za podporo reformi varnostnega sektorja, in zapisal, da je reforma varnostnega
sektorja klju¢na sestavina preprecevanja konfliktov, saj se v njenem sklopu obravnavajo morebitni krizni dejavniki,
klju¢na pa je tudi z vidika kriznega upravljanja, reSevanja konfliktov, pokonfliktne stabilizacije, vzpostavljanja miru
in oblikovanja drzave, saj ponovno vzpostavlja odgovorne varnostne institucije in u¢inkovite varnostne storitve za
prebivalce, s ¢imer ustvarja okolje, naklonjeno trajnostnemu razvoju in miru.

(9)  Svet je v sklepih z dne 10. decembra 2018 o Zenskah, miru in varnosti pozdravil strateski pristop EU k vprasanju
Zensk, miru in varnosti. Svet je tudi ponovno potrdil, da bo agenda za Zenske, mir in varnost uveljavljena v okviru
vsega zunanjega ukrepanja Unije, zato je pomemben element celostnega pristopa k zunanjim konfliktom in krizam.

(10) 'V skladu s ¢lenom 41(2) PEU odhodki pri poslovanju, ki nastanejo zaradi izvajanja SZVP, bremenijo prorac¢un Unije,
kar pa ne velja za odhodke, ki nastanejo zaradi vojaskih ali obrambnih ukrepov, in v primerih, ko Svet soglasno
odloci drugace.

(11) Zato bi bilo treba vzpostaviti Evropski mirovni instrument Unije (v nadaljnjem besedilu: Instrument) za financiranje
skupnih stroskov vojaskih operacij in misij v okviru SVOP, pa tudi odhodkov pri poslovanju — v primerih, ko se je
Svet odlocil zaracunavati tak$ne odhodke pri poslovanju drzavam ¢lanicam — za ukrepe za izbolj$anje zmogljivosti
na vojaskem in obrambnem podrogju tretjih drzav ter regionalnih in mednarodnih organizacij ter za podporo
vojaskim vidikom operacij v podporo miru, ki jih vodi regionalna ali mednarodna organizacija ali tretja drzava.
Instrument ne bo financiral zmogljivosti, ki se financirajo iz proracuna Unije. Za financiranje kakrinega koli ukrepa
v okviru Instrumenta bo treba v Svetu predhodno soglasno sprejeti temeljni pravni akt o vzpostavitvi takega ukrepa.

(12) Glede na posebne znacilnosti vojaskih operacij in misij Unije se za financno poslovodenje skupnih stroskov takih
operacij in misij v okviru Instrumenta uporabljajo drugacni upravni dogovori in pravila kot za ukrepe pomodi.
Instrument bo zagotavljal kontinuiteto ureditev iz Sklepa Sveta (SZVP) 2015/528 (3.

(13) Svet se je v sklepih z dne 19. novembra 2018 o varnosti in obrambi v okviru globalne strategije Unije seznanil
z moznostjo, ki jo ponuja Instrument za financiranje krepitve zmogljivosti partnerjev Unije v zvezi z vojaskimi ali
obrambnimi zadevami pri uresnicevanju ciljev SZVP, pri Cemer je poudaril, da je treba v celoti izkoristiti moznosti
v zvezi s tem v okviru prora¢una Unije.

(%) Sklep Sveta (SZVP) 2015/528 z dne 27. marca 2015 o dolocitvi mehanizma za upravljanje financiranja skupnih stroskov operacij
Evropske unije, ki so vojaskega ali obrambnega pomena (Athena), in o razveljavitvi Sklepa 2011/871/SZVP (UL L 84, 28.3.2015, str. 39).
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(15)

(16)

(18)

(19)

S tem sklepom se doloc¢ajo postopki in zahteve za sprejetje in izvajanje ukrepov pomoci, ki se bodo financirali
v okviru Instrumenta, vklju¢no z ocenami obcutljivosti za konflikte, tveganja in vplive, ukrepi za ublaZitev ter
strogim nadzorom in za$¢itnimi ukrepi, pa tudi skladnosti z mednarodnim pravom, zlasti mednarodnim pravom
o ¢lovekovih pravicah in mednarodnim humanitarnim pravom. Vsi ukrepi pomodi, ki vklju¢ujejo izvoz ali prenos
blaga s Skupnega seznama vojaskega blaga Evropske unije (}), morajo biti skladni z naceli iz Skupnega stalis¢a
2008/944/SZVP.

Unija bi si morala prizadevati za optimizacijo u¢inka svojega zunanjega delovanja, kar bi se doseglo s skladnostjo,
usklajenostjo in dopolnjevanjem med Instrumentom in instrumenti Unije za financiranje zunanjega delovanja, ki se
financirajo iz proracuna Unije, zlasti iz uredbe o vzpostavitvi Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in mednarodno
sodelovanje, ter po potrebi drugimi politikami Unije. Svet bi moral zagotoviti dejansko skladnost na vseh ravneh,
Politi¢ni in varnostni odbor (PVO) pa bi moral zagotoviti stratesko usmeritev za vojaske operacije in ukrepe pomoci
Unije, ki se financirajo v okviru Instrumenta, zlasti da se zagotovi skladnost, usklajenost in dopolnjevanje SZVP,
vkljuéno s SVOP.

Svet priznava, da partnerstvo med Afriko in EU za mir in varnost v okviru skupne strategije EU-Afrika ostaja
strateskega pomena, zlasti okvir za sodelovanje, vzpostavljen v okviru mirovne pomo¢i za Afriko, ter vodilna vloga
Afriske unije pri ohranjanju miru in varnosti na afrigki celini. Svet ostaja e naprej zavezan krepitvi zmogljivosti
Afriske unije na tem podro¢ju, zagotavljanju pomodi za operacije v podporo miru pod afriskim vodstvom ter
krepitvi Afriske strukture za mir in varnost, da bi postala polno operativna, v skladu z Memorandumom o soglasju
z dne 23. maja 2018 o miru, varnosti in upravljanju med Evropsko unijo in Afrisko unijo, ter vzdrzevanju
vzpostavljenih mehanizmov sodelovanja, zlasti celostnega pristopa, temeljecega na partnerstvu, posvetovanju in
okrepljenem strateskem usklajevanju.

Skladno z globalno strategijo Unije bi moral Instrument prispevati k stabilnosti in miru ter krepitvi odpornosti
partnerskih drzav. Ukrepi, financirani v okviru Instrumenta, bi morali upostevati potrebe pri krepitvi zmogljivosti
partnerjev Unije, zlasti v njenem sosedstvu.

Instrument bo imel zato globalno geografsko podrocje uporabe. V okviru tega podro¢ja uporabe bo Instrument
ucinkovito zagotavljal polno kontinuiteto podpore in zavez, ki jih Unija daje Afriki, ter podpiral drzave v sosedstvu
Unije, obravnaval pa bo tudi druge regije. Instrument bo izboljSal sposobnost Unije za preprecevanje kriz in
konfliktov ter hitro odzivanje nanje, predvsem, a ne izklju¢no, na obmogjih, ki izkazujejo najbolj perece in kriticne
varnostne groznje za Unijo. Namen Instrumenta je okrepiti sposobnost partnerskih drzav za preprecevanje kriz in
odzivanje nanje ter prispevati k njihovi odpornosti, da se jim omogo¢i boljsa zas¢ita njihovega prebivalstva, pa tudi
podpirati regionalne in mednarodne organizacije. Instrument bi bilo treba uporabljati kot del celostnega pristopa
Unije, pri ¢emer bi bilo treba ¢im bolje izkoristiti sinergije z drugimi dejavnostmi in podpornimi ukrepi Unije in
njenih drzav ¢lanic, zlasti civilnimi misijami v okviru SVOP in projekti v okviru Uredbe o vzpostavitvi Instrumenta
za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje.

Evropski svet je v sklepih z dne 17.-21. julija 2020 navedel, da bo Evropski mirovni instrument vzpostavljen kot
izvenproraCunski Instrument, s katerim bodo financirani ukrepi na podro¢ju varnosti in obrambe, za katere se lahko
odlo¢i Svet, in bo nadomestil zdajsnjo mirovno pomoc¢ za Afriko in mehanizem Athena. Finan¢na zgornja meja za
Instrument za obdobje 2021-2027 bo 5000 milijonov EUR v cenah iz leta 2018, ki se bodo financirali kot
izvenproracunska postavka zunaj vecletnega financnega okvira s prispevki drzav ¢lanic po porazdelitvenem klju¢u
bruto nacionalnega dohodka (BND).

V skladu z drugim pododstavkom ¢lena 41(2) PEU odhodki pri poslovanju za ukrepe v okviru SZVP v primerih,
v katerih taki odhodki ne bremenijo proracuna Unije, bremenijo drZave ¢lanice po lestvici bruto nacionalnega
proizvoda, razen ¢e Svet soglasno odlo¢i drugace. V navedeni dolocbi je tudi doloceno, da drzava ¢lanica, ki se je
glasovanja o sklepu Sveta o operaciji vzdrzala in je dala formalno izjavo v skladu z drugim pododstavkom ¢lena
31(1) PEU, ni zavezana prispevati k financiranju zadevne operacije.

() ULC95,12.3.2019, str. 1.
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(21)  Svet je v skladu z drugim pododstavkom ¢lena 41(2) PEU in na podlagi izbirne prostovoljne zaveze drzav ¢lanic ter
ob upostevanju posebne narave varnostne in obrambne politike nekaterih drzav ¢lanic, kot je navedeno v drugem
pododstavku ¢lena 42(2) PEU, dolo¢il (v nadaljnjem besedilu: dolocitev Sveta), da kadar se drzava clanica na tej
podlagi vzdrzi sprejetja ukrepa pomoci in poda formalno izjavo v skladu z drugim pododstavkom ¢lena 31(1) PEU,
ker ukrep dopusca dobavo vojaske opreme ali platform, zasnovanih za uporabo smrtonosne sile, ta drzava ¢lanica ne
bo prispevala k stroskom ukrepa. Ta drzava ¢lanica bo ob sklicevanju na svojo prvotno izbirno prostovoljno zavezo
namesto tega prispevala dodatni znesek za druge ukrepe pomodi, ki niso povezani s taksno opremo ali platformami.

(22)  Z dodatnim zneskom, ki ga prispeva drzava ¢lanica, ki se je vzdrzala sprejetja ukrepa pomodi, ki omogoca dobavo
vojaske opreme ali platform, zasnovanih za uporabo smrtonosne sile, se bo zagotovilo, da bo skupni prispevek te
drzave ¢lanice k ukrepom pomod¢i skladen z njenim deleZem BND v skupnem BND drzav ¢lanic. Dodatni prispevki
ne bodo vplivali na znesek prispevkov, ki jih morajo za ukrepe, za katere se placujejo tak$ni dodatni prispevki,
nameniti druge drzave clanice. DeleZ stroskov za ukrepe pomoci v zvezi z dobavo vojaske opreme ali platform,
zasnovanih za uporabo smrtonosne sile, se bo v primerjavi z drugimi ukrepi pomodi, ki se financirajo v okviru
Instrumenta, zaradi tak$nih vzdrZanj zato zmanjSal. Zaradi vzdrzanja se bodo zmanjSale odobritve, ki so
potencialno na voljo za ukrepe pomoci v zvezi z dobavo tak$ne opreme ali platform.

(23) Tadolocitev Sveta ne bi smela vplivati na dobro finan¢no poslovodenje Instrumenta in njegovo ucinkovitost.

(24) Ta dolocitev Sveta, ki izhaja iz izbirne prostovoljne zaveze drzav ¢lanic, je izjemna in sui generis ter ne posega
v splo$no naravo drugega pododstavka ¢lena 31(1) PEU in v upraviCenje drzave ¢lanice, da poda formalno izjavo
v skladu s pogoji navedene dolocbe, torej da v takem primeru zadevna drZava ¢lanica sklepa ni zavezana izvajati,
vendar soglasa, da je sklep zavezujo¢ za Unijo. Drugi pododstavek ¢lena 31(1) PEU doloca tudi, da se zadevna
drzava ¢lanica v duhu vzajemne solidarnosti vzdrzi vseh dejanj, ki bi lahko nasprotovala ali ovirala ukrepanje Unije
na podlagi tega sklepa, druge drzave ¢lanice pa spostujejo njeno stalisce.

(25) Ta sklep bi bilo treba pregledati vsaka tri leta ali na zahtevo drzave ¢lanice.

(26) V skladu s ¢lenom 5 Protokola 3t. 22 o stalis¢u Danske, ki je prilozen PEU in Pogodbi o delovanju Evropske unije,
Danska v zvezi z ukrepi, ki jih sprejme Svet na podlagi clena 26(1), ¢lena 42 in ¢lenov 43 do 46 PEU, ne sodeluje
pri pripravi in izvajanju sklepov in ukrepov Unije, ki zadevajo obrambo, ter ne prispeva k financiranju teh sklepov
in ukrepov.

(27)  V skladu s ¢lenom 41(1) PEU odhodki, ki nastanejo za poslovanje institucij zaradi izvajanja Instrumenta, bremenijo
proracun Unije.

(28) Sklep (SZVP) 2015/528 bi bilo zato treba razveljaviti —
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

NASLOV I

VZPOSTAVITEV IN STRUKTURA

POGLAVJE 1

Vzpostavitev, podrocje uporabe in opredelitev pojmov

Clen 1
Vzpostavitev in podrodje uporabe

1. Vzpostavi se Evropski mirovni instrument (v nadaljnjem besedilu: Instrument), s katerim drzave ¢lanice v okviru
skupne zunanje in varnostne politike (SZVP) financirajo ukrepe Unije za ohranjanje miru, preprecevanje konfliktov in
krepitev mednarodne varnosti v skladu s tocko (c) ¢lena 21(2) Pogodbe o Evropski uniji (PEU) v primerih, ko v skladu
s ¢lenom 41(2) PEU odhodki pri poslovanju, ki nastanejo zaradi teh ukrepov, ne bremenijo proracuna Unije.

2. Instrument se uporablja za financiranje:

(a) skupnih stroskov operacij Unije na podlagi ¢lena 42(4) in 43(2) PEU, ki so vojaskega ali obrambnega pomena in zato
v skladu s ¢lenom 41(2) PEU ne morejo bremeniti proracuna Unije;

(b) ukrepov pomoci v okviru ukrepanja Unije na podlagi ¢lena 28 PEU, kadar Svet v skladu s ¢lenom 41(2) PEU soglasno
odlodi, da odhodki pri poslovanju, ki nastanejo zaradi njih, bremenijo drzave ¢lanice.

Ukrepi pomo¢i pod tocko (b) so:

(i) ukrepi za krepitev zmogljivosti tretjih drzav ter regionalnih in mednarodnih organizacij na vojaskem in
obrambnem podrodju;

(i) podpora za vojaske vidike operacij v podporo miru, ki jih vodijo regionalne ali mednarodne organizacije ali tretje
drzave.

3. Ta sklep vzpostavlja tudi okvir za sprejetje in izvajanje ukrepov pomoci iz tocke (b) odstavka 2, ki temelji na nacelih
in ciljih iz ¢lena 56 ter uposteva strateske prednostne naloge in usmeritev iz ¢lena 9.

Clen 2
Financna zgornja meja
1.  Financna zgornja meja za izvajanje Instrumenta za obdobje 2021-2027 je 5 692 000 000 EUR v tekocih cenah.

2. Porazdelitev te finan¢ne zgornje meje po letih je dolo¢ena v Prilogi 1.

Clen 3

Pravna sposobnost ter oprostitev posrednih davkov in carin

1. Instrument ima pravno sposobnost, zlasti za imetnistvo ban¢nih racunov, pridobivanje in posedovanje sredstev, blaga
in storitev ali razpolaganje z njimi, zaposlovanje osebja, sklepanje pogodb, sporazumov in upravnih dogovorov, poravnavo
svojih obveznosti ter nastopanje kot stranka v sodnih postopkih, kadar je to potrebno za izvajanje tega sklepa. Instrument
nima namena ali u¢inka ustvarjanja dobicka.
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2. V skladu z drugim odstavkom ¢lena 3 Protokola §t. 7 o privilegijih in imunitetah Evropske unije drzave clanice,
vsakokrat, ko je mogoce, sprejmejo ustrezne ukrepe za oprostitev, odpustitev ali vracilo zneskov posrednih davkov ali
davkov na promet, ki so vkljuceni v ceno nepremic¢nine ali premicnine, kadar Instrument za svoje sluzbene potrebe izvede
vedje nakupe, katerih cena vkljuCuje tovrstne davke. Vendar pa se take dolo¢be ne smejo uporabljati, kadar bi to povzrocilo
izkrivljanje konkurence v Uniji. Prav tako je v skladu s prvim odstavkom ¢lena 4 navedenega protokola blago, ki ga
Instrument uvozi v Unijo, oproi¢eno placila vseh carin.

Clen 4

Opredelitev pojmov

V tem sklepu:

(a) ,operacija“ pomeni operacijo ali misijo Unije, vzpostavljeno v okviru skupne varnostne in obrambne politike (SVOP)
v skladu s ¢lenom 42 PEU, ki je vojaskega ali obrambnega pomena, vklju¢no s primeri, ko je izvedba misije zaupana
skupini drzav ¢lanic v skladu s ¢lenom 44 PEU;

(b) ,povelinik operacije pomeni poveljnika operacije EU, kakor je opredeljen v konceptu Evropske unije za vojasko
poveljevanje in nadzor, kadar je ustrezno, vklju¢no z direktorjem vojaske zmogljivosti za nacrtovanje in izvajanje
operacij;

(c) ,ukrep pomodi“ pomeni ukrep Unije iz tocke (b) ¢lena 1(2); nacrtovana pomo¢ je lahko finan¢na, tehni¢na ali
materialna; takSen ukrep ima lahko obliko posebnega ukrepa ali splosnega programa za podporo z dolocenim
geografskim ali tematskim poudarkom;

(d) ,prispevajoce drzave ¢lanice“ pomeni drzave ¢lanice, ki prispevajo k financiranju operacije ali ukrepa pomodi, ki se
financira v okviru Instrumenta;

(e) ,nosilec izvajanja“ pomeni nosilca, ki mu je zaupano izvajanje ukrepa pomoci ali njegovih delov in ki v ta namen sklene
pogodbo z Instrumentom;

(f) ,upravicenka“ pomeni tretjo drzavo ali regionalno ali mednarodno organizacijo, za katero ukrep pomoci zagotavlja
podporo.

Clen 5

Sodelovanje pri sklepih in prispevku za financiranje operacij in ukrepov pomoci

1. Ob upostevanju odstavkov 2, 3 in 4 drzave ¢lanice sodelujejo pri sklepih in prispevku za financiranje operacij in
ukrepov pomodi, ki se financirajo v okviru Instrumenta v skladu z dolo¢bami tega sklepa.

2.V skladu z drugim pododstavkom ¢lena 41(2) PEU drzava ¢lanica, ki se je glasovanja o sklepu Sveta o operaciji
vzdrzala in je dala formalno izjavo skladno z drugim pododstavkom ¢lena 31(1) PEU, ni zavezana prispevati k financiranju
zadevne operacije.

3.V primerih, ko se je drZava ¢lanica vzdrzala glasovanja in dala formalno izjavo v skladu z drugim pododstavkom
¢lena 31(1) PEU v zvezi z ukrepom pomodi, ki omogoc¢a dobavo vojaske opreme ali platform, zasnovanih za uporabo
smrtonosne sile, ta drzava ¢lanica ne prispeva k stroskom tega ukrepa pomoci. V tem primeru ta drzava ¢lanica zagotovi
dodaten prispevek k ukrepom pomoci, ki niso povezani z dobavo taksne opreme ali platform.

4. V skladu s ¢lenom 5 Protokola 3t. 22 o stalis¢u Danske Danska ne sodeluje pri sklepih o operacijah, ki zadevajo
obrambo, ki jih sprejme Svet na podlagi ¢lenov 42 do 44 PEU, in ne prispeva k financiranju teh operacij.

5. PrispevajoCe drzave Clanice sodelujejo pri odlo¢itvah Odbora Instrumenta iz ¢lena 11 v zvezi z zadevami, ki se
nanasajo na zadevno operacijo ali ukrep pomo¢i.
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Clen 6

Pobuda za operacije in ukrepe pomodi, ki se financirajo v okviru Instrumenta

Sklepi o vzpostavitvi operacij in ukrepov pomodi, ki se financirajo v okviru Instrumenta, se sprejmejo na podlagi predlogov
ali pobud, predlozenih v skladu s ¢lenom 42(4) oziroma 30(1) PEU.

Clen 7

Pravna podlaga za financiranje operacij in ukrepov pomoci Unije v okviru Instrumenta

1. Za financiranje vsake operacije ali ukrepa pomoci v okviru Instrumenta je potrebno predhodno sprejeti temeljni
pravni akt v obliki sklepa Sveta o vzpostavitvi operacije v skladu s ¢lenoma 42(4) in 43(2) PEU ali ukrepa pomo¢i v skladu
s ¢lenom 28 PEU. Izjemoma se ne zahteva temeljni pravni akt za financiranje skupnih stroskov med pripravljalno fazo
operacije ali odhodkov, potrebnih za dokoncanje operacije, kot je navedeno v ¢lenu 44(1) oziroma (3) tega sklepa. Prav
tako se ne zahteva temeljni pravni akt, ¢e je Svet odobril financiranje pripravljalnih ukrepov za ukrep pomoci ali nujnih
ukrepov, in sicer do odlocitve o ukrepu pomoci v skladu s ¢lenom 57(2) oziroma ¢lenom 58 tega sklepa.

2. Temeljni pravni akti iz odstavka 1 dolocajo cilje, obseg, trajanje in pogoje za izvajanje zadevne operacije ali ukrepa
pomoci, navajajo pa tudi referencni znesek za financne vire, ki se financirajo v okviru Instrumenta.

Clen 8

Usklajenost ukrepanja Unije

1. Svet in visoki predstavnik Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko (v nadaljnjem besedilu: visoki predstavnik)
v skladu s ¢lenom 26(2) PEU zagotavljata skladnost med ukrepi, ki se financirajo v okviru Instrumenta, in drugimi ukrepi
na podrodju SZVP. V skladu s ¢lenom 21(3) PEU Svet in Komisija, ki jima pomaga visoki predstavnik, zagotavljata
skladnost ukrepov, ki se financirajo v okviru Instrumenta, in ukrepov v okviru instrumentov na drugih podrocjih
zunanjega delovanja Unije, pa tudi njenih drugih politik, ter v ta namen sodelujeta.

2.V skladu s clenoma 18(4) in 27(1) PEU visoki predstavnik prispeva k zagotavljanju skladnosti in potrebnega
usklajevanja pri izvajanju tega sklepa brez poseganja v dogovore za finan¢no poslovodenje Instrumenta, kakor je dolo¢eno
v poglavju 2 tega sklepa.

3. Upravitelja in drugi akterji, odgovorni za upravljanje financiranja operacij in ukrepov pomoc¢i v okviru Instrumenta,
sodelujejo in se med seboj usklajujejo s ciljem zagotavljanja u¢inkovitega delovanja Instrumenta.

Clen 9

Strateske prednostne naloge in strateska usmeritev

1. Operacije in ukrepi pomoci se ravnajo po strateskih prednostnih nalogah, ki jih dolo¢ita Evropski svet in Svet,
vklju¢no v ustreznih sklepih, za ukrepe Unije v okviru SZVP.

2.V okviru strateskih prednostnih nalog iz odstavka 1 tega ¢lena PVO zagotovi strateSko usmeritev za operacije in
ukrepe pomodi, ki se financirajo v okviru Instrumenta, in sicer za ohranjanje miru, preprecevanje konfliktov in krepitev
mednarodne varnosti. V ta namen dvakrat letno opravi razpravo. Kar zadeva ukrepe pomoci, PVO izhaja iz ciljev in nacel
iz ¢lena 56 ter ustrezno uposteva porocila, ki jih zagotovi visoki predstavnik v skladu s ¢lenom 63.
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3. Metodologijo v zvezi s tveganji in za$¢itnimi ukrepi za ukrepe pomodi, ki se financirajo v okviru Instrumenta, dolo¢i
Svet, redno pa jo pregleduje PVO.

4.  Strateska usmeritev iz odstavka 2 dolo¢i tako tematski kot geografski poudarek, ob upostevanju mednarodnih
razmer, ustreznih sklepov Sveta, zunanjega delovanja Unije v okviru veljavnih finan¢nih Instrumentov in ustreznih porocil
visokega predstavnika, upraviteljev in poveljnikov operacij, da bi z operacijami in ukrepi pomodi, ki se financirajo v okviru
Instrumenta, ucinkovito in skladno prispevali k izpolnjevanju ciljev Unije.

5. Metodologija v zvezi s tveganji in za§Citnimi ukrepi iz odstavka 3 vkljuCuje morebitne olajSevalne in spremljajoce
elemente, ureditve za spremljanje in ocenjevanje ter kontrole in zasCitne ukrepe, tudi za ukrepe pomoci, ki vkljucujejo
blago s Skupnega seznama vojaskega blaga Unije.

POGLAVJE 2

Organizacijska struktura Instrumenta

Clen 10
Upravni organi in osebje

1. Instrument pod nadzorom in po navodilih Odbora Instrumenta iz ¢lena 11 upravlja:
(a) upravitelj za operacije;

(b) poveljnik posamezne operacije v zvezi z operacijo, ki ji poveljuje, in v zvezi s katerim koli ukrepom pomoci ali
njegovim delom, ki se lahko izvaja v okviru operacije, kot je doloceno v ¢lenu 60;

(c) upravitelj za ukrepe pomoci in

(d) racunovodja za operacije in ratunovodja za ukrepe pomo¢i.

2. Instrument v najve¢ji mozni meri uporablja institucije, organe in agencije Unije. V prvi vrsti uporabi obstojece
upravne strukture in osebje institucij, organov in agencij Unije ter osebje, ki ga napotijo drzave ¢lanice na zaprosilo
pristojnega upravitelja.

3. Generalni sekretar Sveta zagotovi upravitelja za operacije in ra¢unovodjo za operacije, pa tudi osebje in upravne vire,
ki jih potrebujeta za izpolnjevanje svojih funkcij.

4. Visoki predstavnik je odgovoren za zagotavljanje izvajanja sklepov Sveta o uvedbi ukrepov pomoci v skladu s ¢lenom
27(1) PEU.

5. Za namene finan¢nega izvrievanja ukrepov pomodi, z izjemo ukrepov pomo¢i ali katerih koli njihovih delov, ki se
izvajajo v okviru operacije, visokemu predstavniku pomagata upravitelj za ukrepe pomodi in racunovodja za ukrepe
pomodi. Visoki predstavnik izvrSuje to pristojnost ob podpori sluzbe Komisije iz ¢lena 9(6) Sklepa Sveta 2010/427/EU (¥)
in po potrebi drugih sluzb Komisije.

Clen 11

Odbor Instrumenta

1. Ustanovi se Odbor Instrumenta (v nadaljnjem besedilu: Odbor), sestavljen iz po enega predstavnika vsake drzave
¢lanice.

(*) Sklep Sveta 2010/427/EU z dne 26. julija 2010 o organizaciji in delovanju Evropske sluzbe za zunanje delovanje (UL L 201, 3.8.2010,
str. 30).
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2. Odboru predseduje predstavnik tiste drzave ¢lanice, ki predseduje Svetu. Predsedujoci sklicuje seje Odbora in jim
predseduje.

3. Odbor izvriuje svoje pristojnosti v skladu s tem sklepom. Odlo¢a po pravilih iz odstavka 14.

4. Odbor sprejme letni prora¢un Instrumenta in spremembe proracuna ob upostevanju ustreznih referen¢énih zneskov
za vsako operacijo in ukrep pomodi.

5. Odbor odobri letni zaklju¢ni racun ter podeli razre$nico upraviteljema in vsakemu poveljniku operacije v zvezi
z zadevami, za katere so pristojni.

6.  Odbor na skupen predlog upraviteljev sprejme naslednja pravila za izvrsevanje odhodkov, ki se financirajo v okviru
Instrumenta, v dopolnilo pravilom, dolo¢enim v tem sklepu:

(a) izvedbena pravila v zvezi z vojaskimi operacijami, ki morajo biti v smislu proznosti podobna finan¢nim pravilom, ki se
uporabljajo za mehanizem upravljanja skupnih stroskov operacij Evropske unije, ki so vojaskega ali obrambnega
pomena, dolocenim s Sklepom (SZVP) 2015/528 (v nadaljnjem besedilu: mehanizem Athena);

(b) izvedbena pravila v zvezi z ukrepi pomoci, ki morajo biti skladna s tistimi, ki so dolo¢ena v Uredbi (EU, Euratom)
2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta (), in zagotavljati enako raven dobrega financnega poslovodenja,
preglednosti in nediskriminacije kot navedena uredba. Ta pravila izrecno utemeljujejo primere, v katerih je potrebno
razlikovanje od pravil Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046, da se omogo¢i ciljno usmerjena proznost, in zagotavljajo, da
so ra¢unovodska pravila, ki jih je ratunovodja sprejel v skladu s tocko (d) ¢lena 13(4), skladna z mednarodno sprejetimi
racunovodskimi standardi za javni sektor.

Odbor v tesnem sodelovanju z upraviteljema preuci predlagana izvedbena pravila iz tock (a) in (b), zlasti da se zagotovi, da
so izvedbena pravila skladna z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja in nediskriminacije ter spostovanjem temeljnih
pravic.

7. Odbor na predlog predsedujocega ob pomoci upraviteljev sprejme svoj poslovnik.

8. Kadar Odbor razpravlja o financiranju operacije ali ukrepa pomoci:
(a) Odbor sestavlja po en predstavnik vsake prispevajoce drzave ¢lanice;

(b) lahko predstavnik drzave ¢lanice, ki ne prispeva k operaciji ali ukrepu pomo¢i, prisostvuje posvetovanjem Odbora
v zvezi s to operacijo ali ukrepom pomodi, pri glasovanju pa ne sodeluje;

(c) wvsak poveljnik operacije ali njegov predstavnik se udelezi posvetovanj Odbora v zvezi z operacijo, ki ji poveljuje, in
v zvezi z ukrepom pomodi ali katerim koli njegovim delom, ki se izvaja v okviru operacije, pri glasovanju pa ne
sodeluje;

(d) predstavniki prispevajocih tretjih drzav in prostovoljnih prispevajocih so vabljeni k udelezbi na posvetovanjih Odbora,
Ce se razpravlja o vprasanju, neposredno povezanem z njihovim finan¢nim prispevkom; pri glasovanju pa ne sodelujejo
in mu ne prisostvujejo;

(e) predstavniki drugih relevantnih akterjev, Se zlasti nosilcev izvajanja, so lahko vabljeni k udelezbi na posvetovanjih
Odbora v zvezi z ukrepom pomodi, ki ga v celoti ali delno izvajajo, pri glasovanju pa ne sodelujejo.

() Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za
splosni proracun Unije, spremembi uredb (EU) §t. 1296/2013, (EU) §t. 1301/2013, (EU) $t. 1303/2013, (EU) st. 1304/2013, (EU)
§t. 1309/2013, (EU) §t. 1316/2013, (EU) §t. 223/2014, (EU) $t. 283/2014 in Sklepa st. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU,
Euratom) §t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).
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9.  Sekretariat Odbora zagotavlja za zadeve v zvezi z operacijami in ukrepi pomoci, ki se izvajajo v okviru operacij,
upravitelj za operacije, za zadeve v zvezi z ukrepi pomo¢i pa upravitelj za ukrepe pomoci. Vsak upravitelj prisostvuje
sejam Odbora in sestavlja zapisnike teh sej za tocke, povezane z zadevami, za katere je pristojen. Upravitelja lahko
prisostvujeta tudi sejam, namenjenim drugim to¢kam. Upravitelja pri glasovanju Odbora ne sodelujeta.

10.  Predstavniki Evropske sluzbe za zunanje delovanje (ESZD) in Komisije so vabljeni k prisostvovanju sejam Odbora,
pri glasovanju pa ne sodelujejo.

11.  Predstavniki Evropske obrambne agencije (EDA) so lahko vabljeni k prisostvovanju sejam Odbora pri tockah, ki
zadevajo delovno podrogje EDA, pri glasovanju pa ne sodelujejo in mu ne prisostvujejo.

12.  Racunovodji Instrumenta se po potrebi udeleZita posvetovanjem Odbora pri tockah v zvezi z zadevami, za katere je
vsak od njiju pristojen, pri glasovanju pa ne sodelujeta.

13.  Ce drzava ¢lanica, upravitelj ali poveljnik operacije zahteva sklic Odbora, ga predsedujoci skli¢e v 15 dneh.

14.  Odbor ob upostevanju svoje sestave, opredeljene v odstavkih 1 in 8, odloca s soglasjem svojih ¢lanov. Vseeno pa
o postopkovnih zadevah, na primer o odobritvi dnevnega reda in zapisnika ter pri sprejemanju svojega poslovnika, odloca
z navadno vecino ¢lanov.

15.  Odlocitve Odbora so zavezujoce.

16.  V nujnih zadevah se lahko sklep sprejme po pisnem postopku v skladu s pravili, ki jih dolo¢i Odbor na pobudo
predsednika, razen ¢e ¢lan Odbora zahteva sejo Odbora.

17.  Upravitelja, poveljniki operacij in ra¢unovodji po potrebi seznanjajo Odbor z zadevami, za katere je vsak od njih
pristojen. Zlasti pristojni upravitelj Odboru zagotovi zadostne informacije v primeru zahtevka ali spora, ki zadeva
Instrument.

18.  Proracunske in druge akte, ki jih sprejme Odbor, podpiseta predsedujoci in ustrezni upravitelj za zadeve, za katere je
pristojen.

19.  Kadar v Odboru o doloceni tocki dogovor ni dosezen, lahko Odbor odlo¢i, da se vprasanje predlozi v odlocanje
Svetu.

Clen 12
Upravitelja

1. Generalni sekretar Sveta imenuje upravitelja za operacije in vsaj enega namestnika upravitelja za operacije za obdobje
treh let, potem ko o tem obvesti Odbor.

2. Visoki predstavnik imenuje upravitelja za ukrepe pomoci za obdobje treh let, potem ko o tem obvesti Odbor.
3. Upravitelja svoje zadevne dolznosti izpolnjujeta v imenu Instrumenta.

4. Posebni naslovi proracuna v zvezi z izvajanjem ukrepov pomoci ali katerih koli njihovih delov v okviru operacije so
v pristojnosti upravitelja za operacije.

5. Vsak upravitelj je zakoniti zastopnik Instrumenta za zadeve, za katere je pristojen, vklju¢no v pravnih postopkih in
pri reSevanju sporov.
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6.  Vsak upravitel;:

(a) pripravi in predlozi Odboru naslove predloga letnega proracuna in sprememb proracuna, za katere je pristojen. Del
,odhodki“ za posamezno operacijo in za kateri koli ukrep pomoc¢i ali njegov del, ki se lahko izvaja v okviru operacije,
v predlogu letnega proracuna in predlogih sprememb proracuna se sestavi na podlagi predloga zadevnega poveljnika
operacije;

(b) izvrSuje letni proracun in zadevne spremembe prorac¢una v njegovi pristojnosti ter poroca o njih, potem ko jih je sprejel
Odbor;

(c) je ustrezni odredbodajalec za prihodke in odhodke Instrumenta, razen za odhodke, nastale med aktivno fazo operacij.
Upravitelj lahko odredbodajalska pooblastila po potrebi prenese;

(d) v zvezi s prihodki izvaja finan¢ne dogovore, sklenjene s tretjimi stranmi, v zvezi s financiranjem operacij oziroma

ukrepov pomodi.

7. Vsak upravitelj pri zadevah, za katere je pristojen, zagotovi skladnost s pravili, dolo¢enimi s tem sklepom, in izvajanje
odlo¢itev Odbora uresni¢ene. Upravitelj za ukrepe pomoci lahko v ta namen nosilcem izvajanja izda potrebna navodila,
tudi za nujne ukrepe.

8.  Vsak upravitelj je v zvezi z zadevami, za katere je pristojen, pooblascen, da v skladu s tem sklepom in pravili, ki jih
dolo¢i Odbor v skladu s ¢lenom 11(6), sprejema ukrepe, ki jih $teje za potrebne za izvrSevanje odhodkov, ki se financirajo
v okviru Instrumenta. O tem obvesc¢a Odbor.

9.  Vsak upravitelj pri zadevah, za katere je pristojen, usklajuje delo v zvezi s finan¢nimi vprasanji, ki se nanasajo na
operacije in ukrepe pomodi. Glede teh vprasanj je kontaktna tocka za nacionalne uprave oziroma po potrebi za
mednarodne organizacije.

10.  Vsak upravitelj pri zadevah, za katere je pristojen, po potrebi zagotovi kontinuiteto svojih funkcij.

11.  Vsak upravitelj je odgovoren Odboru za zadeve iz njegove pristojnosti.

Clen 13

Racunovodji

1. Generalni sekretar Sveta imenuje ratunovodjo za operacije in vsaj enega namestnika racunovodje za operacije za
obdobje treh let.

2. Visoki predstavnik imenuje racunovodjo za ukrepe pomoci za obdobje treh let.
3. Racunovodji vsak svoje dolznosti opravljata v imenu Instrumenta.

4. Vsak od ra¢unovodij v zvezi z zadevami, za katere je pristojen:

(a) pravilno izvriuje placila, pobira prihodke in izterjuje zneske, prepoznane kot terjatve;

(b) pripravi letni zaklju¢ni racun in ga predlozi v odobritev Odboru;

(¢) vodiracune;

(d) doloca ra¢unovodska pravila in postopke ter kontni okvir;

(e) doloca, potrjuje in spremlja ra¢unovodske sisteme za prihodke ter po potrebi potrjuje in spremlja sisteme, ki jih dolo¢i

vsakokratni odredbodajalec za pripravo ali utemeljitev racunovodskih informacij, preverja prejete informacije in
zahteva korektivne ukrepe, ¢e se to zdi potrebno;
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(f) hrani dokazno dokumentacijo;

(g) je odgovoren za upravljanje zakladnice.

5. Zapotrebe upravljanja zakladnice vsak od ra¢unovodij v imenu Instrumenta odpre ali poskrbi za odprtje enega ali ve¢
bancnih racunov. Prav tako je odgovoren, da zapre ali poskrbi za zaprtje teh ra¢unov. Ra¢unovodji Instrumenta lahko
nekatere naloge preneseta na podrejeno osebje.

6.  Upravitelja in vsak poveljnik operacije posredujejo ustreznemu racunovodji vse informacije, potrebne za pripravo
ra¢unovodskih izkazov, ki natan¢no izkazujejo finanéni polozaj in izvrevanje prora¢una. Prav tako potrdijo zanesljivost
teh informacij.

7. Racunovodji sta odgovorna Odboru.

Clen 14
Splosne dolocbe, ki se uporabljajo za upravitelja, ratunovodji in osebje
1. Funkcije upravitelja ali namestnika upravitelja niso zdruzljive s funkcijami ra¢unovodje ali namestnika racunovodje.

2. Namestnik upravitelja za operacije deluje pod nadzorom upravitelja za operacije. Namestnik racunovodje za operacije
deluje pod nadzorom ra¢unovodje za operacije.

3. Namestnik upravitelja za operacije nadomesca upravitelja za operacije, kadar je ta odsoten. Namestnik racunovodje za
operacije nadomes¢a racunovodjo za operacije, kadar je ta odsoten.

4. Za uradnike in druge usluzbence Unije pri opravljanju funkcij v imenu Instrumenta $e naprej veljajo Kadrovski
predpisi za uradnike Evropske unije in Pogoji za zaposlitev drugih usluzbencev Unije, doloceni v Uredbi Sveta (EGS,
Euratom, ESPJ) §t. 259/68 (%) (v nadaljnjem besedilu: kadrovski predpisi).

5. Zaosebje, ki ga Instrumentu dajo na voljo drzave ¢lanice, veljajo pravila, ki se uporabljajo za nacionalne strokovnjake,
napotene v institucijo Unije, ki je odgovorna za njihovo upravno vodenje, in dolocbe, o katerih so se njihove nacionalne
uprave dogovorile z zadevno institucijo Unije ali pristojnim upraviteljem v imenu Instrumenta.

6.  Clani osebja, ki so dani na voljo ali zaposleni pri Instrumentu, morajo predhodno prejeti varnostno potrdilo za
dostop do tajnih podatkov vsaj do stopnje ,SECRET UE/EU SECRET* ali enakovredno potrdilo drzave ¢lanice.

Clen 15
Poveljniki operacij

1. Vsak poveljnik operacije v imenu Instrumenta izpolnjuje svoje dolznosti v zvezi s financiranjem skupnih stroskov
operacije, ki ji poveljuje, in financiranjem katerega koli ukrepa pomodi ali njegovega dela, ki se lahko izvaja v okviru
operacije.

2. Za operacijo, ki ji poveljuje, in za vsak ukrep pomoc¢i ali njegov del, ki se lahko izvaja v okviru operacije, vsak
poveljnik operacije:

(a) upravitelju za operacije posilja predloge za del ,,odhodki“ predlogov proracunov;

() ULL 56,4.3.1968, str. 1.
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(b) kot odredbodajalec:

(i) izvrsuje odobritve, ki se nanasajo na skupne stroske, odhodke za stroske v breme posamezne drzave iz ¢lena 48 ter
odobritve, ki se nanasajo na ukrepe pomoci ali njihove dele, ki se lahko izvajajo v okviru operacije; izvaja nadzor
nad vsemi osebami, udeleZenimi pri izvr$evanju teh odobritev, vkljuéno s predhodnim financiranjem; je
pooblas¢en za dodeljevanje in sklepanje pogodb v imenu Instrumenta; in odpira banéne ra¢une za operacijo, ki ji
poveljuje, vkljuéno za ukrepe pomodi ali njihove dele, ki se lahko izvajajo v okviru operacije;

(ii) izvrSuje odobritve, ki se nanaSajo na odhodke za operacijo, ki ji poveljuje in ki se financira iz prostovoljnih
prispevkov; izvaja nadzor nad vsemi osebami, ki sodelujejo pri izvrSevanju teh odobritev, na podlagi ustreznih
dolo¢b ad hoc upravnega dogovora z vlagateljem; je pooblai¢en za dodeljevanje in sklepanje pogodb v imenu
vlagatelja; in za vsak prispevek odpre po en ban¢ni racun.

3. Vsak poveljnik operacije je pooblascen, da za operacijo, ki ji poveljuje, in za kateri koli ukrep pomo¢i ali njegov del, ki
se lahko izvaja v okviru operacije, sprejema ukrepe, ki so po njegovem mnenju potrebni za izvr§evanje odhodkov,
financiranih v okviru Instrumenta, v skladu s tem sklepom in pravili, ki jih dolo¢i Odbor na podlagi ¢lena 11(6). O tem
poroca upravitelju za operacije in Odboru.

4. Vsak poveljnik operacije vodi evidenco o sredstvih, prejetih iz Instrumenta, prevzetih odhodkih, opravljenih placilih
in prejetih prihodkih, kakor tudi inventar premi¢nega premoZzenja, financiranega iz proracuna Instrumenta in
uporabljenega za operacijo, ki ji poveljuje, in za kateri koli ukrep pomoti ali njegov del, ki se lahko izvaja v okviru
operacije. Ti izkazi so na zahtevo na voljo za pregled ra¢unovodji za operacije.

5. Vsak poveljnik operacije uporablja racunovodski sistem in sistem upravljanja sredstev, ki ga zagotovi Instrument,
razen v ustrezno utemeljenih okolis¢inah, ki jih potrdita upravitelj in racunovodja za operacije.

Clen 16

Odgovornost

1.V primeru nepravilnosti ali malomarnosti s strani osebja, ki deluje za Instrument, pri izvajanju njihovih nalog
v skladu s tem sklepom disciplinsko odgovornost osebja Unije urejajo kadrovski predpisi, disciplinsko odgovornost osebja,
ki ga napoti ali da na voljo drZava ¢lanica, pa ustrezna nacionalna pravila in ureditve. Brez poseganja v Protokol $t. 7
o privilegijih in imunitetah Evropske unije, ki se uporablja za osebje Unije, kazensko odgovornost osebja, ki deluje za
Instrument, ureja nacionalno pravo, ki se uporablja. Poleg tega lahko Odbor na lastno pobudo ali na zahtevo prispevajoce
drzave clanice ali prispevajoce tretje strani sklene proti takemu osebju vloZiti civilno tozbo. Civilna odgovornost osebja
Unije je omejena na $kodo, povzroc¢eno zaradi hude malomarnosti ali namerne nepravilnosti pri opravljanju ali v povezavi
z opravljanjem njegovih nalog, urejajo pa jo kadrovski predpisi in izvedbena pravila, ki se zanje uporabljajo.

2. Unija, generalni sekretar Sveta, visoki predstavnik ali Komisija prispevajo¢i drzavi ¢lanici ali prispevajoci tretji strani
v nobenem primeru ne odgovarjajo, ker njihove naloge izvajajo upravitelja, ra¢unovodji ali Instrumentu dodeljeno ali
napoteno osebje.

3. Vse pogodbene obveznosti iz naslova pogodb, sklenjenih v imenu Instrumenta, prek Instrumenta krijejo prispevajoce
drzave in prispevajoce tretje strani, kjer je to ustrezno. Za pogodbene odgovornosti se uporablja isto pravo kot za zadevno
pogodbo.
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4. Nepogodbeno odgovornost za $kodo, ki bi jo povzrodil operativni $tab, Stab vojaskih sil in $tab komponent ali
njihovo osebje pri opravljanju svojih dolZznosti, pa tudi nepogodbeno odgovornost za $kodo, povzroceno pri izvajanju
ukrepa pomodi, prek Instrumenta krijejo prispevajoce drzave ¢lanice in prispevajole tretje strani, kjer je to ustrezno,
v skladu s splo$nimi naceli, ki so skupna pravu drzav ¢lanic.

5. Unija ali drzave clanice v nobenem primeru ne morejo odgovarjati prispevajoci drzavi Clanici ali prispevajoci tretji
strani glede pogodb, sklenjenih v okviru izvrSevanja proracuna, ali glede $kode, ki bi jo povzrocila operacija ali njeno
osebje pri opravljanju svojih dolznosti.

6. Ta clen ne posega v morebitne ureditve glede imunitete pred sodno pristojnostjo, ki jo uZiva osebje posamezne
operacije na podlagi sporazuma o statusu sil ali sporazuma o statusu misije, sklenjenega z drzavo gostiteljico ali na podlagi
sporazuma o statusu sil Evropske unije ().

NASLOV II

PRORACUN

POGLAVJE 3

Nacela in sestava, spremembe proracuna, prerazporeditve in prenosi odobritev

Clen 17

Proracunska nacela

1. Proracun, sestavljen v eurih, je akt, s katerim se za vsako proracunsko leto doloc¢ijo in odobrijo vsi prihodki in
odhodki, ki se upravljajo v okviru Instrumenta.

2. Odobritve, knjizene v proracun, se odobrijo za Cas trajanja proracunskega leta, ki se zacne 1. januarja in konca
31. decembra istega leta. Vkljucujejo odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil.

3. Odobritve za prevzem obveznosti, vkljuCene v proracun, se odobrijo v okviru letnih proracunskih zgornjih mej iz
Priloge I. Ce pa je upostevana skupna zgornja meja iz ¢lena 2(1), lahko Odbor, kadar je to potrebno ali v izjemnih
okolis¢inah, sprejme letni proracun ali spremembo proracuna, ki presega zadevno letno prorac¢unsko zgornjo mejo, in
sicer v visini do 15 %. V tem primeru lahko visoki predstavnik ob upostevanju prvega neuporabljenega dela zgornjih mej
za prejdnja leta Svetu predlozi predlog za prilagoditev letnih zgornjih mej iz Priloge 1.

4. Proracunski prihodki in odhodki so uravnotezeni.

5. Vsi odhodki se navezujejo na konkretno operacijo ali ukrep pomoci, razen kadar strogki iz prilog II in III zahtevajo
drugace.

6.  Vsi prihodki in odhodki se lahko izvriujejo le tako, da se knjizijo v enega od proracunskih naslovov, in le v okvirih
tam knjizenih odobritev, razen v primerih iz ¢lena 51(2) in (6) ter ¢lena 58.

() Sporazum med drzavami ¢lanicami Evropske unije o statusu zacasno dodeljenega vojaskega in civilnega osebja pri institucijah
Evropske unije, poveljstva in vojaskih sil, ki jih ima lahko na voljo Evropska unija v okviru priprave in izvajanja misij iz ¢lena 17(2)
Pogodbe o Evropski uniji, tudi med vojaskimi vajami, ter o vojaskem in civilnem osebju drzav ¢lanic, s katerim razpolaga Evropska
unija za ukrepanje v tem okviru (UL C 321, 31.12.2003, str. 6).
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Clen 18

Letni proracun

1. Letni proracun sestavljajo odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil, razvr§¢ene v naslove, ki se delijo
v poglavja in ¢lene.

2. Vsak upravitelj vsako leto ob pripravi predloga proracuna za naslednje proracunsko leto pripravi naslove, za katere je
pristojen v skladu s ¢lenom 12(1) in (2), in sicer na podlagi ocene potreb v okvirih ustrezne letne prora¢unske zgornje meje
iz Priloge . Poveljniki operacij pomagajo upraviteljem za operacije.
3. Predlog proracuna vsebuje:
(a) odobritve, ocenjene kot potrebne za kritje:

— skupnih strogkov tekocih ali na¢rtovanih operacij,

— stroskov ukrepov pomodi, ki so Ze vzpostavljeni ali ki naj bi jih odobril Svet;

(b) splosni del, ki pokriva podporne in pripravljalne odhodke za operacije iz prilog Il in III, ki niso povezani s posamezno
operacijo;

(c) splosni del, ki pokriva podporne in pripravljalne odhodke za ukrepe pomodi iz prilog II in III, ki niso povezani
s posameznim ukrepom pomoci;

(d) predvidene prihodke, potrebne za kritje odhodkov.

4. Poseben naslov se dodeli vsaki operaciji ali ukrepu pomoci iz tocke (a) odstavka 3, enako kot vsakemu od splosnih
delov za podporne in pripravljalne odhodke za operacije in ukrepe pomoci. Kadar se del ukrepa pomoti izvaja v okviru
operacije, se temu delu ukrepa dodeli poseben naslov, za katerega je pristojen upravitelj za operacije in je lo¢en od naslova
za skupne stroske operacije.

5. Podporni in pripravljalni odhodki, ki so skupni operacijam in ukrepom pomodi, se dodelijo vsakemu splosnemu delu
glede na odstotne deleze, ki jih imajo naslovi za operacije in naslovi za ukrepe pomo¢i v zaCetnem letnem prorac¢unu
Instrumenta, ki ga sprejme Odbor v skladu s ¢lenom 11(4).

6.  Vsak naslov lahko vsebuje poglavje z naslovom ,zacasne odobritve“. Te odobritve se knjizijo, ¢e iz tehtnih razlogov
obstaja negotovost glede viSine potrebnih odobritev ali moZnosti za izvrsitev knjizenih odobritev.

7. Prihodke, raz¢lenjene po naslovih, sestavljajo:
(a) prispevki, ki jih placajo prispevajoce drzave ¢lanice in, kjer je to ustrezno, prispevajoce tretje drzave;
(b) razni prihodki, ki vkljucujejo:

— proracunski donos za preteklo prorac¢unsko leto, kot ga dolo¢i Odbor,

— prejete obresti in prihodki od prodaje,

— izterjave neporabljenih sredstev med izvajanjem.

8.  Upravitelja predlozita predlog letnega prora¢una Odboru najpozneje do 30. septembra. Odbor sprejme predlog
prora¢una do 30. novembra. Upravitelja o sprejetem proracunu uradno obvestita drZave ¢lanice in prispevajoce tretje
drzave.

Clen 19

Spremembe proracuna

1. Upravitelj za operacije ali upravitelj za ukrepe pomoci Odboru predlaga spremembe proracuna v naslednjih primerih:

(a) Svet se je odlocil za novo operacijo ali ukrep pomoci in je zato treba v prora¢unu zanj ustvariti nov naslov;
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(b) realizacijo prora¢una za proracunsko leto, za katero so bili racunovodski izkazi potrjeni v skladu s ¢lenom 43(6), je

treba knjiZiti v proracun za naslednje proracunsko leto;

(c) zaradi neizogibnih, izjemnih ali nepredvidenih okoli§¢in odobritve, knjiZene v naslove za operacije ali v naslove za
ukrepe pomodi, ne ustrezajo potrebam ustrezne operacije ali ukrepa pomoci.

2. Predlog spremembe proracuna, ki je posledica vzpostavitve ali podaljSanja operacije ali ukrepa pomoci, se Odboru
predlozi v roku stirih mesecev po odobritvi referen¢nega zneska s strani Sveta, razen ¢e Odbor ne dolo¢i daljsega roka.

3. Vsaka sprememba proracuna, ki jo predlaga upravitelj, v najvec¢ji mozni meri izravna vsako povecanje odobrenih
proracunskih sredstev z zniZanji drugih naslovov, za katere je odgovoren ta upravitel;.

4. Rebalans proracuna se oblikuje, predlaga, odobri in sprejme ter se o njem uradno obves¢a po enakem postopku kot
za letni proracun. Odbor razpravlja o spremembi proracuna in jo sprejme, pri tem pa uposteva njeno nujnost.

Clen 20

Prerazporejanje odobritev

1. Vsak upravitelj lahko prerazporedi odobritve znotraj proracunskih naslovov, za katere je pristojen. Upravitelj za
operacije deluje na podlagi predloga zadevnega poveljnika operacije, razen za naslove, za katere je odredbodajalec. Zadevni
upravitelj o svoji nameri obvesti Odbor; ¢e nujnost to dopusca, to stori vsaj en teden vnaprej.

2. Vendar je ob upostevanju ¢lena 51(5) predhodna odobritev Odbora potrebna, ko nacrtovana prerazporeditev med
poglavji presega 10 % v naslovih v zvezi z operacijami in 20 % v naslovih v zvezi z ukrepi pomo¢i proracunskih sredstev,
knjizenih v poglavje, iz katerega se sredstva ¢rpajo, kakor so navedena v sprejetem proracunu za proracunsko leto na dan,
ko se izda predlog za zadevno prerazporeditev sredstev. Ta zahteva se ne uporablja za prerazporeditve znotraj naslova za
ukrep pomoci v obliki splo§nega programa.

3. Predhodna odobritev Odbora se zahteva za prerazporeditve odobrenih proracunskih sredstev med naslovi v okviru
proraduna za operacije oziroma ukrepe pomoci. Prerazporeditve odobritev med naslovi so mogoce le, ¢e iste drzave
¢lanice prispevajo k naslovu izvora in namembnem naslovu. V primerih, ko se del ukrepa pomoci izvaja v okviru
operacije, kot je doloceno v ¢lenu 60(1), predhodna odobritev Odbora ni potrebna za nujno prerazporeditev odobritev
med naslovom za ukrep pomodi in naslovom, ki se nanasa na izvajanje dela ukrepa pomoci v okviru operacije.

4. Prerazporeditev odobritev se ne sme izvesti med naslovom za operacije in naslovom za ukrepe pomoci.

Clen 21

Prenos odobritev

1. Odobritve, ki ob koncu proracunskega leta, za katero so bile knjiZene, ostanejo neporabljene in niso prenesene
v naslednje proracunsko leto, se razveljavijo, razen Ce je v tem ¢lenu drugace doloceno.

2. Odbor se lahko do 31. marca vsako leto na predlog posameznega upravitelja odloci, da bo prenesel odobritve za
prevzem obveznosti, ki $e niso bile prevzete do konca predhodnega proracunskega leta, in po potrebi ustrezne odobritve
placil, ki se v tem primeru lahko prevzamejo in placajo do 31. decembra.
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3. Upravitelja predlozita vsak svoje predloge Odboru najpozneje do 1. marca vsako leto.

4. Vendar se odobritve lahko prenesejo na podlagi odlocitve odgovornega upravitelja v naslednjih primerih:
(a) odobritve placil, e so potrebne za kritje obstojecih obveznosti;

(b) odobritve za prevzem obveznosti v naslovih za ukrepe pomoci, za katere je bila vecina pripravljalnih faz postopka za
prevzem obveznosti, ki jih je treba dolociti v pravilih za izvajanje v skladu s ¢lenom 11(6), zakljucena do 31. decembra
predhodnega leta. Taksne odobritve se lahko tako prevzamejo do 31. marca;

(c) odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil, ki so potrebne, ko Svet sprejme sklep o novem ukrepu pomoci
v zadnjem Cetrtletju predhodnega proracunskega leta.

Vsak upravitelj obvesti Odbor o svojih odlo¢itvah o prenosu do 1. marca vsako leto.

5. Upravitelju za operacije pri izvajanju tega ¢lena pomaga vsak poveljnik operacije.

Clen 22

Razdeljene obveznosti

Proracunske obveznosti, ki se raztezajo ¢ez vec kot eno proracunsko leto, se lahko razdelijo ¢ez ve¢ let v letne dodelitve.

Clen 23

Izterjava sredstev

Vsaka izterjava se vklju¢i kot prihodek v isti naslov, iz katerega je bila pridobljena. Kadar ta naslov ne obstaja ve¢, se
izterjava vkljuci v splosni del, za katerega je odgovoren zadevni upravitel;.

Clen 24

Predvideno izvajanje

Potem ko se sprejme letni proracun, se odobritve lahko uporabijo za kritje prevzetih obveznosti in placil, kolikor je to
potrebno za delovanje s predvidenim izvajanjem.

POGLAVJE 4

Prispevki

Clen 25
Zgodnje napovedovanje

1. Upravitelja do 30. junija leta n predlozita:
(a) napoved za drugi razpis za prispevke za leto n;

(b) napoved za zgornjo mejo za placila za leto n + 1, da se upostevajo prihodnje ali razsirjene operacije in ukrepi pomoci,
ki niso zajeti v predlogu proracuna;

(c) okvirno oceno letnega zneska prispevkov zaleton + 1,n+ 2, n+ 3 in n + 4 v skladu z ocenjenimi potrebami;

(d) napoved ali znesek prvega razpisa za prispevke za leto n + 1.
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2. Odbor do 31.julija leta n odlo¢i o zgornji meji za placila za leton + 1.

3. Upravitelja Odboru do 30. septembra leta n predlozita:
(a) napoved letnega zneska prispevkov za vse naslove predloga proracuna;
(b) napoved za znesek prvega razpisa za prispevke za leton + 1;

(c) revidirano okvirno oceno, ki temelji na najboljsih razpolozljivih informacijah za letne zneske prispevkov za leta n + 2,
n+3inn+4.

Clen 26

Doloc¢itev prispevkov

1. Prispevki za dolo¢en proracunski naslov v teku posameznega leta so enaki odobritvam placil, knjiZenim v ta naslov,
po odbitku prihodkov, knjiZenih v isti naslov.

2. Odobritve placil za vsako operacijo ali ukrep pomodi se krijejo s prispevki prispevajocih drzav za to operacijo ali
ukrep pomodi.

3. Odobritve placil v splosnem delu proracuna za podporne in pripravljalne odhodke za operacije iz tocke (b) ¢lena
18(3) se krijejo iz prispevkov drzav ¢lanic razen Danske.

4. Odobritve placil v splosnem delu proracuna za podporne in pripravljalne odhodke za ukrepe pomoci iz tocke (c)
¢lena 18(3) se krijejo iz prispevkov drzav ¢lanic.

5. Prispevki se med prispevajoce drzave ¢lanice porazdelijo po kljucu bruto nacionalnega proizvoda, kakor je navedeno
v ¢lenu 41(2) PEU in v skladu s Sklepom Sveta 2014/335/EU, Euratom (®) ali katerim koli drugim sklepom Sveta, ki bi ga
nadomestil.

6.  Podatki za izracun prispevkov so podatki, navedeni v stolpcu ,lastna sredstva iz naslova BND“ tabele ,Povzetek
financiranja splosnega proracuna po vrsti lastnih virov in po drzavah ¢lanicah®, ki je priloZena zadnjemu splo$nemu
proracunu, ki ga sprejme Unija. Prispevek vsake drzave clanice, ki je dolzna prispevati, je sorazmeren z delezem bruto
nacionalnega dohodka (BND) zadevne drzave ¢lanice v skupnem znesku BND drzav ¢lanic, ki so doline zagotoviti
prispevek.

7. Kadar se drzava clanica v skladu s ¢lenom 5(3) vzdrzi sprejetja ukrepa pomoci in ne prispeva k zadevnemu ukrepu,
prispeva dodatni znesek k drugim ukrepom pomodi, ki niso ukrepi v zvezi z dobavo vojaske opreme ali platform,
zasnovanih za uporabo smrtonosne sile. S taksnim dodatnim zneskom se zagotovi, da bo skupni prispevek zadevne
drzave ¢lanice k ukrepom pomoci skladen z njenim delezem BND. Ti dodatni prispevki ne vplivajo na znesek prispevkov,
ki jih morajo druge drzave ¢lanice nameniti za ukrepe, za katere se placujejo tak$ni dodatni prispevki.

8. Prispevki drzav ¢lanic v katerem koli letu ne presegajo njihovega deleza zgornje meje placil iz ¢lena 25(2). Ta omejitev
se ne uporablja za dodatne prispevke v skladu z odstavkom 7 tega ¢lena, ki izhajajo iz vzdrzanj od ukrepov pomoci
v prejsnjih letih.

() Sklep Sveta 2014/335/EU, Euratom z dne 26. maja 2014 o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije (UL L 168, 7.6.2014, str. 105).
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Clen 27

Prispevki po vzdrZanju

1. Drzava clanica, ki je izrazila namero, da se vzdrzi sprejetja ukrepa pomoci iz ¢lena 5(3), lahko opredeli druge ukrepe
pomodi, h katerim bo dodatno prispevala. Opredeli lahko bodisi obstoje¢e ukrepe bodisi morebitne prihodnje ukrepe, za
katere je Svet predstavil ali odobril dokument o konceptu, ali pa lahko v ta namen zahteva druge nove ukrepe.

2. Cedrzava ¢lanica iz odstavka 1 v Sestih mesecih ne opredeli ali zahteva drugih ukrepov pomodi, visoki predstavnik ali
druge drzave ¢lanice opredelijo ukrepe, za katere se bodo zagotovili taksni dodatni prispevki.

3. Visoki predstavnik po oceni potreb drugih ukrepov pomoci iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena ter ob ustreznem
upostevanju strateskih prednostnih nalog Unije ter ciljev in nacel iz ¢lena 56 Svetu po potrebi predlozi predloge v sprejetje.

4. Upravitelj za ukrepe pomodi vodi evidenco o dodatnih prispevkih, ki jih morajo placati drzave ¢lanice, ki se vzdrzijo
ukrepa pomoci v skladu s ¢lenom 5(3).

5. Izvajanje tega clena spostuje nacela na¢rtovanja programov na podlagi potreb in dobrega financnega poslovodenja
Instrumenta ter ohranja njegovo ucinkovitost v skladu s Pogodbami.

Clen 28

Zacetno financiranje

1.  Instrument ima sistem minimalnih vlog za zagotavljanje zacetnega financiranja za operacije hitrega odzivanja Unije
in nujne ukrepe iz ¢lena 58, kadar ni na voljo dovolj sredstev, redni postopek za zbiranje prispevkov pa ne bi omogocal
pravocasnega izpolnjevanja teh potreb. Minimalne vloge za operacije hitrega odzivanja in nujne ukrepe upravlja vsak od
upraviteljev.

2. Odbor dolo¢i znesek minimalnih vlog in jih po potrebi spremeni, in sicer na podlagi predlogov upravitelja.

3. Zazacetno financiranje minimalnih vlog drzave ¢lanice bodisi:
(a) prispevke za Instrument placajo vnaprej bodisi

(b) v primeru, da se Svet odlodi izvesti operacijo hitrega odzivanja, k financiranju katere prispevajo, ali odobri nujen ukrep,
in je treba uporabiti minimalno vlogo, placajo svoje prispevke v petih dneh po pozivu v viini referencnega zneska
operacije hitrega odzivanja ali odobrenega stroska nujnega ukrepa, razen ¢e Svet odlo¢i drugace.

Clen 29

Pobiranje prispevkov

1. Prispevki za Instrument se opravijo v eurih.

2. Vsak upravitelj pristojne nacionalne upravne organe, za katere so mu bili sporoceni podatki, poslje pozive za
prispevke za odobritve, ki so v njegovi pristojnosti.
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3. Kadar se ukrep pomoci ali njegov del izvaja v okviru operacije, upravitelj za operacije pozove pristojne nacionalne
upravne organe k placilu prispevkov. Ce je upravitelj za ukrepe pomoci Ze pozval k placilu prispevkov za ukrep pomoci,
preden je Svet odlo¢il, da se bo ukrep ali njegov del izvajal v okviru operacije, upravitelju za operacije nakaze potrebna
sredstva za izvajanje.

4. Pozivi za prispevke se posljejo, ko:

(a) Odbor sprejme proracun za proracunsko leto. Prvi poziv k placilu prispevkov se nanasa na placilne potrebe za prvih
osem mesecev. Drugi poziv k placilu prispevkov se nanasa na preostale prispevke, pri cemer se uposteva saldo iz

(b) je sprememba proracuna sprejeta, kot je doloceno v ¢lenu 19, na¢rtovani pozivi za prispevke za zadevno leto pa ne
bodo pravocasno izpolnili placilnih potreb;

(c) so prispevki za minimalne vloge in njihova dopolnitev potrebni, kot je doloc¢eno v ¢lenu 28(3) ter v odstavkih 9 in 10
tega ¢lena.

5. Upravitelj za operacije in upravitelj za ukrepe pomoci prispevajoce drzave ¢lanice pozoveta k placilu prispevkov,
kadar Svet sprejme sklep o vzpostavitvi operacije ali ukrepa pomoci, kolikor sredstva, ki so na razpolago za operacije
oziroma ukrepe pomodi, ne zadostujejo za financiranje zneska placil, ki jih je Svet odobril, na podlagi referen¢nega zneska
v zadevnem sklepu.

6.  Morebitne obra¢unane obresti na prispevke, ki so jih placale drzave ¢lanice v skladu s tocko (a) ¢lena 28(3), se
upostevajo pri izracunu njihovih prispevkov v naslednjih obicajnih pozivih k placilu prispevkov.

7. Vsak poziv k placilu prispevkov vkljucuje prikaz porazdelitev povecanj in zmanjsanj pri prispevkih na proracunski
naslov.

8.  Brez poseganja v druge dolocbe tega sklepa se prispevki placajo v 30 dneh po zadevnem pozivu za placilo prispevkov,
z izjemo prvega poziva za placdilo prispevkov v proratun za novo proracunsko leto, kjer je rok za placilo 40 dni po
zadevnem pozivu za placilo prispevkov.

9.  Vsak del, ki je bil porabljen za vnaprejsnje prispevke za minimalne vloge, se dopolni s povecanjem prispevka
zadevnih drzav ¢lanic v naslednjem rednem pozivu k placilu prispevkov, razen e so vnaprej dopolnile svoj prispevek. Ce
je treba uporabiti minimalno vlogo in zadevne drzave ¢lanice medtem niso dopolnile svojega prispevka, v skladu s tocko
(b) ¢lena 28(3) v petih dneh placajo morebitni potrebni znesek.

10.  Vsaka drzava clanica, ki vnaprej prispeva k minimalni vlogi, lahko pooblasti odgovornega upravitelja, da do 75 %
tega prispevka porabi za kritje njenega prispevka k operaciji ali ukrepu pomo¢i. V tem primeru zadevna drzava ¢lanica
dopolni prispevek, placan vnaprej, v roku 90 dni po pozivu s strani odgovornega upravitelja.

11.  Potem ko je Odboru predlozen predlog proracuna, lahko vsak upravitelj na tiste drzave ¢lanice, katerih proracunski
in finan¢ni postopki ne dopuscajo placila prispevkov v dolocenih rokih, naslovi predhodni poziv k placilu prispevkov za
odobritve v svoji pristojnosti, in sicer kot predplacilo za prispevke v prora¢un naslednjega proracunskega leta.

12.  Vsaka prispevajoca drzava ¢lanica in tretja drzava placa banéne stroske, povezane s pla¢ilom svojega prispevka.

13.  Upravitelj potrdi prejem prispevkov, h katerim je pozval.

14.  Kadar morebitnih potrebnih vracil ni mogoce v celoti izvriiti z odtegljajem od prispevkov v dobro Instrumenta, se
zadevnim drzavam ¢lanicam zagotovijo v roku 30 dni.
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Clen 30

Upravljanje prostovoljnih financ¢nih prispevkov, ki se izvaja v okviru Instrumenta

1. Odbor lahko v skladu z ustreznimi dolo¢bami pravnega okvira, ki ureja operacijo ali ukrep pomodi, in s strinjanjem
Politi¢nega in varnostnega Odbora (PVO) odobri, da se administrativno upravljanje prostovoljnega finan¢nega prispevka
drzave ¢lanice ali tretje strani zaupa Instrumentu. Tak prostovoljen finan¢ni prispevek se lahko nameni za poseben projekt
v podporo operaciji ali ukrepu pomodi.

2. Upravni stroski, povezani z upravljanjem prostovoljnega prispevka, se krijejo iz samega prostovoljnega prispevka,
razen ¢e Odbor odlo¢i drugace.

3. Pristojni upravitelj po odobritvi v Odboru z zadevno drzavo ¢lanico ali tretjo stranjo sklene potreben upravni
dogovor, v katerem so opredeljeni namen prostovoljnega prispevka, stroski, ki se bodo krili z njim, in njegovo upravljanje.

4. Vsak prostovoljni prispevek se lahko uporabi le za namene, za katere je bil Instrumentu zagotovljen, kakor je
doloceno v upravnem dogovoru z zadevno drzavo ¢lanico ali tretjo stranjo.

5. Pristojni upravitelj poskrbi, da je upravljanje prostovoljnih prispevkov skladno z ustreznim upravnim dogovorom.
Vsakemu prispevajoemu neposredno ali, kjer je ustrezno, prek poveljnika operacije zagotovi vse relevantne informacije
v zvezi z upravljanjem prostovoljnega prispevka, kakor je dogovorjeno v upravnem dogovoru, ki se uporablja.

Clen 31

Zamudne obresti

1.  Ce Instrument do ustreznega roka od drzave ¢lanice ali tretje strani ne prejme placila, se zaraunajo zamudne obresti
po stopnyji, ki je enaka obrestni meri za glavno refinanciranje pri Evropski centralni banki, povecani za 3,5 odstotne tocke.

2. Kadar zamuda pri placilu ni daljsa od 30 dni, se obresti ne zaratunajo. Ce je zamuda pri placilu daljsa od 30 dni, se
obresti zara¢unajo za ves ¢as zamude.

POGLAVJE 5

IzvrSevanje

Clen 32

Nacela

1. Odobritve Instrumenta se uporabljgjo v skladu z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja, in sicer z naceli
gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti.

2. Odredbodajalci so odgovorni za izvrSevanje prihodkov in odhodkov Instrumenta v skladu z naceli dobrega
finan¢nega poslovodenja in za zagotavljanje spostovanja zahtev glede zakonitosti in pravilnosti.

Za izvrsevanje odhodkov odredbodajalec:
(a) prevzema proracunske obveznosti in pravne obveznosti, vklju¢no s podpisovanjem pogodb v imenu Instrumenta;
(b) potrjuje odhodke in odobrava placila ter

(c) sprejema predhodne ukrepe za izvr§evanje odobritev.
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3. Odredbodajalec lahko svoje dolznosti prenese s sklepom, v katerem so doloceni:
(a) ¢lani osebja na ustrezni ravni, na katere se prenesejo te dolznosti;
(b) obseg prenesenih pooblastil in

(c) obseg, v okviru katerega osebe, na katere so bila pooblastila prenesena, ta lahko prenesejo napre;j.

4. Zagotovi se, da izvr§evanje odobritev poteka v skladu z nacelom locitve nalog odredbodajalca in rac¢unovodje.
Funkciji odredbodajalca in ra¢unovodje nista zdruzljivi.

Clen 33

Nacini izvrSevanja

1. Financiranje skupnih stroskov operacije v imenu Instrumenta izvriuje poveljnik operacije, kadar mu je bil podeljen
mandat, sicer pa upravitelj za operacije, v njuni vlogi odredbodajalcev.

2. Ukrep pomodi se lahko izvaja v okviru neposrednega ali posrednega upravljanja. Kadar se ukrep pomodi izvaja
v okviru posrednega upravljanja, lahko nosilce izvajanja imenuje Svet iz ene od naslednjih kategorij:

(a) ministrstva ali vladne sluzbe drzav ¢lanic ali njihovi drugi organi in agencije javnega prava ali organi zasebnega prava,
ki opravljajo javne storitve, kolikor imajo slednji na voljo ustrezna finan¢na jamstva;

(b) mednarodna organizacija, regionalna organizacija ali njihovi organi in agencije;

() tretja drzava ali njeni organi in agencije javnega prava, Ce ta tretja drZzava ni v nasprotju z varnostnimi in obrambnimi
interesi Unije in njenih drzav ¢lanic ter spoStuje mednarodno pravo in po potrebi nacelo dobrih sosedskih odnosov
z drzavami ¢lanicami;

(d) agencije in organi Unije, ki imajo pravno osebnost.

3. Vizjemnih okoli§¢inah se lahko subjekti, ki ne spadajo v navedene kategorije, imenujejo za nosilce izvajanja, potem
ko jih upravitelj potrdi v skladu z odstavkom 5, pod pogojem, da se ukrep pomoci izvaja v skladu s tocko (c) odstavka 2.

4. Ukrepe pomoci lahko v celoti ali delno izvaja tudi upravienka ali organi, ki jih je imenovala. V tem primeru se
dolocbe v zvezi z nosilci izvajanja v tem sklepu uporabljajo za tako upravicenko ali organe kot nosilce izvajanja.

5. Upravitelj brez poseganja v ¢lena 56(3) in 66(8) v fazi priprave ukrepa pomodi svetuje o zmogljivosti morebitnih
nosilcev izvajanja za izvajanje ukrepa pomodi ali njegovih delov v skladu s poglaviem 10 in po potrebi o zmogljivosti
prejemnika nepovratnih sredstev, dodeljenih brez razpisa za zbiranje predlogov za izvr§evanje nepovratnih sredstev. Svet
imenuje nosilca izvajanja ali prejemnika nepovratnih sredstev, potem ko upravitelj potrdi, da ima nosilec izvajanja ali
prejemnik nepovratnih sredstev taksno zmogljivost. Ce takine zmogljivosti ni mogoce potrditi, upravitelj Svetu sporoci vse
druge mogoce nacine izvajanja ukrepa. Ce je to ustrezno, upravitelj preuci, kako bi bilo treba obravnavati posebne omejitve
zmogljivosti mogocih nosilcev izvajanja v skladu s clenom 66(6).

6.  Ukrepi pomoci se lahko izvajajo tudi v celoti ali delno v okviru operacije, kot je odlocil Svet v skladu s ¢lenom 60,
zlasti z namenom zagotavljanja celostne pomod¢i, vkljuéno z vojaskim usposabljanjem, svetovanjem, zagotavljanjem
materialne podpore in spremljanjem njene uporabe s strani upravicenke.
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7. Drzava clanica, institucija Unije, mednarodna organizacija, regionalna organizacija ali drug akter, kateremu je
zaupano izvrSevanje odhodkov operacije, ki se financira v okviru Instrumenta, uporablja pravila, ki se uporabljajo za
izvr$evanje njegovih lastnih odhodkov. Podobno lahko nosilec izvajanja za ukrep pomoci uporabi pravila, ki se uporabljajo
za izvajanje njegovih odhodkov, in sicer ob upostevanju ocene iz ¢lena 66. V primeru bistvenih razlik med navedenimi
pravili na eni strani in dolo¢bami tega sklepa ter pravili, ki jih sprejme Odbor v skladu s ¢lenom 11(6) na drugi strani,
prevlada slednje dvoje. V ta namen lahko pristojni upravitelj sprejme potrebne popravne ukrepe, da se zagotovi zadostna
zaiCita financ¢nih interesov Instrumenta.

Clen 34

Banc¢ni racuni

1. Vsi banéni racuni Instrumenta se odprejo pri prvorazrednih finan¢nih institucijah, ki imajo glavni sedez v drzavi
¢lanici, in sicer kot tekod¢i ali kratkoro¢ni racuni v eurih.

2. Kadar okoli§¢ine to upraviCujejo in po odobritvi ustreznega upravitelja, se lahko racuni odprejo v financnih
institucijah, ki imajo sedeZ zunaj Unije, in v valutah, ki niso euro.

3. Nanobenem od ban¢nih ra¢unov Instrumenta ne sme biti nedovoljenih prekoracitev.

4. Prispevki drzav ¢lanic se nakaZejo na namenske ban¢ne racune. Ti prispevki se uporabijo za:

(a) zagotovitev potrebnih predujmov poveljnikom operacije za izvr§evanje odhodkov v zvezi s skupnimi strogki operacij in
stroski ukrepov pomo¢i ali njihovih delov, ki se izvajajo v okviru operacij, ter

(b) za izvedbo potrebnih placil nosilcem izvajanja in dobaviteljem, potrebnim za ukrepe pomoti.

5. Prispevki na podlagi stroskov v breme posamezne drzave in prostovoljnih prispevkov se nakazujejo na namenske
ban¢ne racune. Uporabijo se za izvrSevanje odhodkov, katerih upravljanje je bilo zaupano Instrumentu.

Clen 35

Javno narocanje

1. Javna narocila, ki se financirajo ali predhodno financirajo v okviru Instrumenta, da se proti placilu pridobi dobava
premi¢nin ali nepremi¢nin, z nakupom, zakupom, najemom ali nakupom na obroke, z moZnostjo nakupa ali brez te
moznosti, ter opravljanje storitev ali izvedbo del, se izvedejo s pogodbami, ki se sklenejo v imenu Instrumenta, Ce jih
Instrument izvaja neposredno ali v okviru posamezne operacije.

2. Namen postopkov javnega narocanja je prek postene in odprte konkurence zagotoviti najucinkovitej$e javno
narocanje, ki izpolnjuje zahteve operacij ali ukrepov pomodi.

3. Pravila, ki jih sprejme Odbor v skladu s ¢lenom 11(6) za izvrSevanje odhodkov, ki se financirajo v okviru Instrumenta,
vkljucujejo dolocbe o doloitvi postopkov za javna narocila v skladu z odstavkoma 1 in 2 tega ¢lena.

Clen 36

Nepovratna sredstva

1. Ukrepi pomoci se lahko izvajajo z nepovratnimi sredstvi, dodeljenimi z razpisom za zbiranje predlogov ali brez njega.
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2. Pravila, ki jih sprejme Odbor v skladu s ¢lenom 11(6) za izvrSevanje odhodkov, financiranih v okviru Instrumenta,
vkljucujejo dolocbe za dodelitev in izvr§evanje nepovratnih sredstev, tudi v ustrezno utemeljenih primerih, ko se
nepovratna sredstva lahko dodelijo brez razpisa za zbiranje predlogov. Navedene dolocbe zagotavljajo strog nadzor
upravitelja med celotnim izvrSevanjem nepovratnih sredstev in Se zlasti upostevajo kontrole, ki jih upravitelj izvaja
v primerih neposrednega upravljanja.

Clen 37

Upravni dogovori za lazZje prihodnje javno narocanje ali vzajemno podporo

1. Instrument lahko z drzavami ¢lanicami, institucijami, organi in agencijami Unije ter tretjimi drZavami, mednarodnimi
organizacijami in regionalnimi organizacijami ter njihovimi agencijami sklene upravne dogovore, da se na stroskovno
najucinkovitejsi nacin olajsa prihodnje javno narocanje ali finan¢ni vidiki vzajemne podpore ali oboje.

2. Upravni dogovori iz odstavka 1:

(a) so predmet predhodnega posvetovanja v Odboru, Ce se sklenejo z drzavami ¢lanicami, institucijami Unije ali organi ali
agencijami drzav ¢lanic ali Unije, ali

(b) se predlozijo v predhodno odobritev Odboru, ¢e se sklenejo s tretjimi drzavami, mednarodnimi organizacijami ali
regionalnimi organizacijami.

3. Upravne dogovore iz odstavka 1 podpise pristojni upravitelj ali po potrebi zadevni poveljnik operacije, ki nastopa
v imenu Instrumenta, in pristojni upravni organi drugih strank iz odstavka 1.

4. Okvirne pogodbe se lahko sklepajo, da bi na stroskovno najucinkovitejsi nacin pospesili javna narocila. Preden
pristojni upravitelj podpiSe okvirne pogodbe, se te predloZijo v odobritev Odboru. Drzave ¢lanice in poveljniki operacije
lahko okvirne pogodbe uporabijo, ¢e Zelijo. Sklenitev okvirnih pogodb v okviru Instrumenta ne zavezuje nobene drZave
¢lanice, ki ni pogodbenica teh pogodb, da na podlagi teh pogodb pridobi blago in storitve.

POGLAVJE 6

Finanéna porocila, izkazi in revizija

Clen 38

Redna finan¢na poro¢ila Odboru

Vsak upravitelj vsake tri mesece ob podpori pristojnega ra¢unovodje in poveljnikov operacij Odboru predlozi porocilo
o izvrevanju prihodkov in odhodkov v okviru svojih pristojnosti od zacetka proracunskega leta, porocilo o denarnih
tokovih in poro¢ilo o ustrezni minimalni vlogi.

Clen 39

Obracuni

1. Vsak od racunovodij vodi evidenco o prispevkih, h katerim je bilo pozvano, in o izvr§enih prerazporeditvah sredstev
v njegovi pristojnosti. Poleg tega pripravlja racunovodske izkaze za odhodke in prihodke, ki se izvriujejo pod
odgovornostjo zadevnega upravitelja.
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2. Racunovodja za operacije ob podpori poveljnikov operacij pripravi letni zaklju¢ni racun za operacije in za ukrepe
pomodi ali katere koli njihove dele, ki se izvajajo v okviru operacij. Racunovodja za ukrepe pomoci ob podpori nosilcev
izvajanja pripravi letni zaklju¢ni racun za ukrepe pomodi.

Clen 40

Splosna pravila, ki veljajo za kontrole

1. Instrument prek svojih predstavnikov ali kontrolnih ali revizijskih organov, ki jih lahko imenuje, opravlja preglede
operacij in nosilcev izvajanja na kraju samem, da se zagotovi ustrezno izvajanje pravil, dolocenih v tem sklepu in sklepih
Odbora, in da se spostujejo dolo¢be pogodb, ki so bile sklenjene z nosilci izvajanja.

2. Osebe, odgovorne za revizijo prihodkov in odhodkov Instrumenta, pred zacetkom opravljanja svoje naloge pridobijo
varnostno potrdilo za dostop do tajnih podatkov vsaj do ravni ,SECRET UE/EU SECRET* ali po potrebi enakovredno
varnostno potrdilo drzave ¢lanice ali Nata. Te osebe zagotovijo, da bodo spostovale zaupnost informacij in varovale
podatke, s katerimi se seznanijo med opravljanjem revizijske naloge, v skladu s pravili, ki veljajo za navedene informacije
in podatke.

3. Osebe, odgovorne za revizijo prihodkov in odhodkov Instrumenta, imajo brez predhodne najave takojsen dostop do
vseh dokumentov in vsebine vseh nosilcev podatkov, ki se nanasajo na te prihodke in odhodke, in do vseh prostorov, kjer se
ti dokumenti in nosilci hranijo. Lahko naredijo kopije navedenih dokumentov in vsebin. Osebe, ki sodelujejo pri izvr$evanju
prihodkov in odhodkov Instrumenta, upraviteljem in osebam, odgovornim za revizijo teh prihodkov in odhodkov, pri
opravljanju njihove naloge zagotavljajo potrebno pomoc.

4. Ce se ugotovijo nepravilnosti, ki pomenijo finanéno izgubo, Instrument z zadevno operacijo, nosilcem izvajanja ali
ponudnikom izvede potrebne ukrepe za zagotovitev izterjave ali vracila zadevnih zneskov.

Clen 41

Notranja revizija Instrumenta

1. Generalni sekretar Sveta na predlog upravitelja za operacije in po obvestilu Odbora imenuje notranjega revizorja in
vsaj enega namestnika notranjega revizorja za operacije. Visoki predstavnik na predlog upravitelja za ukrepe pomoci in po
obvestilu Odbora imenuje notranjega revizorja za ukrepe pomo¢i.

2. Notranji revizorji se imenujejo za obdobje $tirih let z moZnostjo podalj$anja do obdobja, ki v celoti ne preseze osem
let. Notranji revizorji morajo biti ustrezno strokovno usposobljeni in morajo zagotoviti zadostna jamstva glede varnosti in
neodvisnosti. Odredbodajalec ali ratunovodja ne sme biti notranji revizor, notranji revizorji pa ne smejo sodelovati pri
pripravi finan¢nih izkazov v zvezi z Instrumentom.

3. Vsak notranji revizor pristojnemu upravitelju poro¢a o obvladovanju tveganj, tako da izdaja neodvisna mnenja
o kakovosti sistemov upravljanja in kontrol ter priporocila za spodbujanje dobrega finan¢nega poslovodenja. Notranji
revizorji so odgovorni zlasti za ocenjevanje ustreznosti in u¢inkovitosti notranjih sistemov upravljanja ter dela zadevnih
oddelkov pri izvajanju politik in uresni¢evanju ciljev ob upostevanju tveganj, ki so s tem povezana.

4. Notranji revizorji izpolnjujejo svoje dolznosti v zadevah, za katere so pristojni, v zvezi z vsemi oddelki, ki sodelujejo
pri pobiranju prihodkov Instrumenta ali izvr§evanju njegovih odhodkov.
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5. Glede na potrebe vsak notranji revizor v proracunskem letu opravi eno ali ve¢ revizij in poroca pristojnemu
upravitelju. Odgovorni notranji revizor o svojih ugotovitvah in priporocilih obvesca poveljnike operacij in po potrebi
nosilce izvajanja. Vsak upravitelj za zadeve, za katere je pristojen, vklju¢no z izdajo potrebnih navodil poveljnikom
operacij in nosilcem izvajanja, zagotovi, da so na podlagi njegovih priporocil, pripravljenih v okviru revizije, sprejeti
ustrezni ukrepi.

6.  Vsak upravitelj Odboru vsako leto predlozi porocilo o opravljenih notranjih revizijah za zadeve, za katere je pristojen,
v katerem navede $tevilo in vrsto opravljenih notranjih revizij, ugotovitve teh revizij, priporo¢ila za izboljsave in ukrepe, ki
so bili izvedeni za uresnicevanje teh priporo¢il.

7. Rezultati dela in porocila notranjih revizorjev se skupaj z vsemi zadevnimi dokazili dajo na voljo revizijskemu
kolegiju, ustanovljenemu v skladu s ¢lenom 42.

Clen 42

Zunanja revizija Instrumenta

1. Ustanovi se revizijski kolegij. Prihodke in odhodke, ki izhajajo iz izvajanja tega sklepa v skladu s ¢lenom 1(2), ter letne
zakljuéne racune operacij in ukrepov pomo¢i revidira revizijski kolegij.

2. Odbor dolo¢i potrebno Stevilo revizorjev in izmed kandidatov, ki jih predlagajo drzave clanice, imenuje ¢lane
revizijskega kolegija za obdobje do treh let, ki se lahko enkrat podalj$a. Odbor lahko mandat ¢lana podaljsa za najvec Sest
mesecev. Kandidati morajo biti ¢lani najvi§jega nacionalnega revizijskega organa drzave ¢lanice ali jih mora ta organ
priporociti in zagotoviti ustrezna jamstva glede varnosti in neodvisnosti.

3. Odbor lahko na zahtevo revizijskega kolegija imenuje pomocnike ¢lanov revizijskega kolegija. Pomo¢niki morajo
zagotoviti ustrezna jamstva glede varnosti in neodvisnosti. Odbor lahko na zahtevo revizijskega kolegija odobri, da
revizijski kolegij za zunanjo revizijo Instrumenta uporabi kvalificirano zunanjo podporo.

4. Revizijski kolegij v proracunskem letu in naknadno s kontrolami na kraju samem in v dokazni dokumentaciji preveri,
da so prek Instrumenta financirani ali predhodno financirani odhodki izvr$eni v skladu s tem sklepom in pravili, sprejetimi
na podlagi ¢lena 11(6), pa tudi veljavnim pravom Unije in nacionalnim pravom, kjer je to ustrezno, ter naceli dobrega
finan¢nega poslovodenja, in sicer naceli gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti, ter da so notranje kontrole ustrezne.

5. Clani revizijskega kolegija in njihovi pomo¢niki Se naprej prejemajo placo od svojega izvornega revizijskega organa;
Instrument krije stroske njihovih sluzbenih potovanj v skladu s pravili, ki jih sprejme Odbor, pa tudi stroske kvalificirane
zunanje podpore.

6.  Clani revizijskega kolegija in njihovi pomocniki med mandatom:

(a) ne zahtevajo niti ne sprejemajo nobenih navodil razen navodil od Odbora; v okviru svojega revizijskega mandata so
revizijski kolegij in njegovi ¢lani popolnoma neodvisni in odgovorni samo za opravljanje zunanjega revizijskega
pregleda;

(b) o svoji nalogi porocajo samo Odboru.

7. Revizijski kolegij izmed svojih clanov vsako leto izvoli predsedujocega ali podalja mandat trenutnega
predsedujocega. Revizijski kolegij sprejme pravila, ki veljajo za revizijske preglede, ki jih njegovi ¢lani izvajajo v skladu

predlozijo upraviteljem in Odboru.
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8. Upravitelja ali osebe, ki jih imenuje kateri koli od upraviteljev, lahko v vsakem trenutku opravijo revizijo odhodkov, ki
se financirajo v okviru Instrumenta. Poleg tega lahko Odbor na podlagi predloga upraviteljev ali drzave ¢lanice kadar koli na
ad hoc podlagi imenuje dodatne zunanje revizorje, za katere dolo¢i naloge in pogoje zaposlitve.

Clen 43

PredloZitev letnega zaklju¢nega racuna in realizacije proracuna

1. Vsak ra¢unovodja Instrumenta ob pomo¢i pristojnega upravitelja do 15. maja po koncu proraunskega leta pripravi
in revizijskemu kolegiju predlozi predlog letnega zaklju¢nega racuna Instrumenta za zadeve, za katere je pristojen.
Racunovodja za operacije uporablja izkaze, ki jih predloZijo poveljniki operacij, vklju¢no z izkazi ukrepov pomoti ali
njihovih delov, ki so se izvajali v okviru operacije. Ra¢unovodja za ukrepe pomoci uporablja izkaze, ki jih predlozijo
nosilci izvajanja. Do istega datuma vsak ra¢unovodja Odboru predlozi proracunski presezek iz proracunskega leta za vsak
proracunski naslov, za katerega je odgovoren. Vsak upravitelj Odboru predlozi letno porocilo o dejavnostih za zadeve, za
katere je pristojen.

2. Revizijski kolegij na podlagi opravljenega revizijskega dela, tudi s strani kvalificirane zunanje podpore iz ¢lena 42(3),
do 15. julija vsakemu racunovodji in poveljniku operacije predlozi revizijske ugotovitve v zvezi z zadevnimi izkazi.

3. Vsak racunovodja ob pomoci pristojnega upravitelja do 30. septembra predlozi Odboru konéni revidirani letni
zakljuéni racun Instrumenta za zadeve, za katere je pristojen.

4. Revizijski kolegij predlozZi svoje revizijsko porocilo, vklju¢no z revizijskim mnenjem Odboru do 30. septembra po
koncu proracunskega leta. Odbor preuci revizijsko porocilo, revizijsko mnenje in letni zaklju¢ni racun, da bi vsakemu
upravitelju in vsakemu poveljniku operacije dal razresnico.

5. Dokazila Instrumenta za te letne zaklju¢ne racune se hranijo za obdobje petih let od datuma, ko je izdana ustrezna
razre$nica. Ob prenchanju operacije poveljnik operacije poskrbi, da upravitelj za operacije prejme vsa dokazila, tudi
o katerem koli ukrepu pomo¢i ali njegovem delu, ki se je izvajal v okviru operacije.

6.  Odbor odlo¢i o vknjizbi realizacije proracuna za proracunsko leto, za katero so bili izkazi potrjeni, v proracun za
prihodnje proracunsko leto v obliki prihodkov ali odhodkov, odvisno od okoli§¢in. Vendar se lahko Odbor pred to
potrditvijo izkazov odlo¢i, da vknjiZi oceno realizacije proracuna, potem ko je od revizijskega kolegija prejel revizijsko
mnenje. Pristojni upravitelj predlozi potrebne spremembe proracuna, pri cemer uposteva prenos sredstev.

7. Ce vracila ni mogoce izvrsiti v celoti z odtegljajem od placil prispevkov iz naslova dolga Instrumenta, se saldo iz
realizacije proracuna vrne zadevnim drzavam ¢lanicam na osnovi BND za leto vracanja.
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NASLOV III

POSEBNA PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO ZA OPERACIJE

POGLAVJE 7

Skupni stroski in stroski v breme posamezne drZave

Clen 44

Opredelitev skupnih stroskov in obdobij upravicenosti

1. Instrument krije skupne stroske, navedene v Prilogi III, v pripravljalni fazi operacije, ki traja od odobritve koncepta
kriznega upravljanja do imenovanja poveljnika operacije. Odbor lahko v posebnih okolis¢inah in po posvetovanju s PVO
podaljsa obdobje, v katerem te stroske krije Instrument.

2. Med aktivno fazo operacije, ki poteka od datuma imenovanja poveljnika operacije do dneva, ko operativni Stab
prencha delovati, Instrument iz naslova skupnih stroskov krije:

(a) skupne stroske, navedene v delu A Priloge IV;
(b) skupne stroske, navedene v delu B Priloge IV, kadar tako odlo¢i Svet;

(c) skupne stroske, navedene v delu C Priloge IV, kadar to zahteva poveljnik operacije in ¢e jih Odbor odobri.
3. Skupni stroski operacije vkljucujejo tudi odhodke, potrebne za njeno prenehanje, kakor so navedeni v Prilogi V.

4. Operacija Unije je dokon¢no zakljucena, ko sta oprema in infrastruktura, financirani iz skupnih sredstev te operacije,
nasli svoj kon¢ni namen in ko so potrjeni ra¢unovodski izkazi operacije.

5. Skupni stroski so omejeni na dodatne stroske, torej stroske, ki niso stroski, ki bi jih v vsakem primeru krila ena ali ve¢
prispevajocih drzav ¢lanic ali tretjih drzav, institucija Unije ali mednarodna organizacija, neodvisno od organizacije
operacije Unije.

6.  Svet lahko v sklepih o vzpostavitvi ali podaljSanju operacij doloci, da se poleg tistih, ki se takrat 3tejejo za skupne
stroske, doloceni dodatni stroski tejejo za skupne stroske dolocene operacije.

7. Poleg pristojnosti iz tocke (b) odstavka 2 lahko Odbor za posamezne primere odlo¢i, da se zaradi posebnih okolis¢in
nekateri dodatni stroski, ki niso navedeni v prilogah I do V, Stejejo za skupne stroske dolocene operacije.

Clen 45
Vaje

1. Skupni stroski za vaje Unije se financirajo v okviru Instrumenta v skladu s pravili in postopki, podobnimi tistim, ki
veljajo za operacije, h katerim prispevajo vse drzave ¢lanice, razen Danske.

2. Navedene skupne stroske za vaje sestavljajo, prvi¢, dodatni stroski za premestljive ali nepremicne stabe, in drugic,
dodatni stroski, ki nastanejo, kadar Unija uporabi skupna sredstva in zmogljivosti Nata, &e so ti dani na voljo za potrebe
vaje.
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3. Skupni stroski za vaje ne vkljuCujejo stroskov glede:
(a) pridobivanja osnovnih sredstev, vklju¢no s stroski za zgradbe, infrastrukturo in opremo;
(b) nacrtovalne in pripravljalne faze vaj, razen ¢e jih je odobril Odbor;

(c) prevoza, voja$nic in nastanitve vojaskih sil.

Clen 46

Referen¢ni znesek za operacijo

Vsak sklep Sveta o vzpostavitvi ali podalj$anju operacije vsebuje referen¢ni znesek za kritje skupnih stroskov te operacije.
Upravitelj za operacije zlasti ob pomoc¢i Vojaskega $taba EU in poveljnika operacije, ¢e mu je bil podeljen mandat, oceni
znesek, ki naj bi bil potreben za kritje skupnih stroskov operacije v na¢rtovanem obdobju. Upravitelj za operacije
predlagani znesek predlozi predsedstvu Sveta, da ga pregleda pripravljalno telo Sveta, pristojno za preucitev osnutka
sklepa. Clani Odbora se na povabilo udelezujejo razprav v zvezi z referencnim zneskom, ki potekajo v okviru tega organa.

Clen 47

Vracilo predhodnega financiranja

1. Drzava clanica, tretja drZava ali, ¢e je primerno, mednarodna organizacija, ki jo je Svet pooblastil za predhodno
financiranje dela skupnih stroskov operacije, lahko od Instrumenta pridobi vracilo na podlagi zahtevka, ki so mu priloZena
potrebna dokazila in ki ga poslje upravitelju za operacije najpozneje dva meseca po zakljucku zadevne operacije.

2. Zahtevku za vracilo se ne ugodi, ¢e tega ne odobrita poveljnik operacije, ki mu mandat e ni potekel, in upravitelj za
operacije.

3. Ce se zahtevek za vracilo, ki ga predlozi prispevajoca drzava ¢lanica ali tretja drzava, odobri, se zadevni znesek lahko
odsteje od zneska iz naslednjega poziva k placilu prispevkov, ki ga upravitelj za operacije naslovi na to drzZavo.

4. Cev ¢asu odobritve zahtevka ni predvidenega poziva k placilu prispevkov ali ¢e odobreni zahtevek za vracilo presega
pricakovani prispevek, upravitelj za operacije izplaca znesek za vracilo v 30 dneh ob upostevanju denarnega toka
Instrumenta in potreb po financiranju skupnih stroskov zadevne operacije.

5. Vradilo se izplaca v skladu s tem sklepom, tudi e se nacrtovana operacija preklice.

6.  Vvracilo se vkljucijo obresti, obracunane na znesek predhodnega financiranja.

Clen 48

Upravljanje odhodkov, ki niso vkljuceni v skupne stroske (stroski v breme posamezne drzave), ki ga izvaja
Instrument

1. Odbor lahko na podlagi predloga upravitelja za operacije, ki mu pomaga poveljnik operacije, ali drzave ¢lanice odlodi,
da se upravno vodenje nekaterih odhodkov v zvezi s posamezno operacijo (v nadaljnjem besedilu: stroski v breme
posamezne drzave), za katere so sicer $e naprej odgovorne drzave ¢lanice, ki jih ti odhodki zadevajo, zaupa Instrumentu.

2. Odbor lahko s sklepom pooblasti poveljnika operacije za sklepanje pogodb v imenu drzav ¢lanic, ki prispevajo osebje
ali sredstva za operacijo, in po potrebi tretjih strani za pridobitev storitev in blaga, ki se financirajo kot stroski v breme
posamezne drzave.
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3. Odbor v svojem sklepu dolo¢i nacine za upravljanje stroskov v breme posamezne drzave, tudi za njihovo predhodno
financiranje in po potrebi trajanje pooblastila poveljnika operacije.

4. Instrument vodi evidenco o stroskih v breme posamezne drzave, ki so mu bili zaupani in jih je imela vsaka od drzav
¢lanic in, Ce je to ustrezno, tretje strani. Upravitelj za operacije vsaki drzavi ¢lanici in po potrebi zadevnim tretjim stranem
mesecno posilja izkaze o odhodkih, ki so jih imele ali jih je imelo njihovo osebje v preteklem mesecu, in pozove
k potrebnim sredstvom za placilo teh odhodkov. Drzave ¢lanice in po potrebi zadevne tretje strani placajo zahtevana
sredstva Instrumentu v 30 dneh po pozivu k sredstvom.

Clen 49

Upravljanje predhodnega financiranja in odhodkov, ki niso vklju¢eni v skupne stroske za pomoc pri zaletni
razmestitvi sil za posamezno operacijo, ki ga izvaja Instrument

1. Ce tako narekujejo posebne operativne okoliscine, lahko Odbor na podlagi predloga upravitelja za operacije, ki mu
pomaga poveljnik operacije, ali drzave ¢lanice odlodi, da se upravljanje predhodnega financiranja in administrativno
upravljanje nekaterih odhodkov v zvezi s posamezno operacijo, za katere so sicer $e naprej odgovorne drzave ¢lanice, ki
jih ti odhodki zadevajo, zaupa Instrumentu, da se omogoci zaletna razmestitev sil za posamezno operacijo, $e preden je
potrjeno, katere drzave ¢lanice bodo prispevale osebje ali sredstva za zadevno operacijo.

2. Vodenje teh stroskov se opravlja v okviru obstojecih sredstev in virov ter zacetnih izdatkov, ki so omejeni na 20 %
referen¢nega zneska. V takem primeru Odbor v svojem sklepu navede podrobnosti predhodnega financiranja in vracila
predhodno financiranih zneskov s strani drzav ¢lanic in tretjih strani, ki bodo prispevale osebje ali sredstva za operacijo.

Clen 50

Skupni stroski, ki nastanejo v pripravah na operacije ali po njihovem zakljucku ali ki niso neposredno povezani
s konkretno operacijo

Upravitelj za operacije opravlja dolznosti odredbodajalca za odhodke, s katerimi se krijejo skupni stroski, ki nastanejo
v pripravljalni fazi in po koncu aktivne faze operacij, pa tudi skupni stroski, ki jih ni mogoce neposredno povezati
s konkretno operacijo.

Clen 51

Skupni stroski v aktivni fazi operacije

1. Poveljnik operacije opravlja dolznosti odredbodajalca za odhodke, s katerimi se krijejo skupni stroski v aktivni fazi
operacije, ki ji poveljuje.

2. Z odstopanjem od ¢lena 17(6) sprejetje referencnega zneska s strani Sveta upravitelju za operacije in poveljniku
operacije omogodi, da lahko vsak od njiju na podrocju, za katero je pristojen, prevzema obveznosti in izvrsuje placila
v zvezi z izdatki zadevne operacije v viSini 30 % referen¢nega zneska, razen ¢e Svet ne dolo¢i drugacne odstotne stopnje.

3. Odbor lahko na podlagi predloga upravitelja za operacije ali poveljnika operacije ter ob upostevanju operativnih
potreb in nujnosti sprejme odlocitev, da se lahko prevzamejo obveznosti za dodatne odhodke in se zanje po potrebi tudi
izvrsijo placila. Ta izjema se preneha uporabljati po sprejetju proracuna za zadevno operacijo.
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4. Vobdobju pred sprejetjem proracuna za operacijo upravitelj za operacije in poveljnik operacije ali njegov predstavnik
vsak mesec porocata Odboru vsak o svojih zadevah v zvezi z izdatki, ki se upostevajo kot upraviceni skupni stroski za
zadevno operacijo. Odbor lahko na podlagi predloga upravitelja za operacije, poveljnika operacije ali drzave ¢lanice izda
smernice za izvr$evanje odhodkov v navedenem obdobju.

5. Poveljnik operacije lahko tri mesece od zacetka operacije in ¢e meni, da je to potrebno za pravilen potek operacije,
prerazporeja proracunska sredstva med ¢leni in med poglavji v naslovu, ki je namenjen operaciji. O tem poroca upravitelju
za operacije in Odboru.

6.  Z odstopanjem od ¢lena 17(6) lahko ob neposredni Zivljenjski nevarnosti za osebje, ki je udelezeno v operaciji Unije,
poveljnik operacije za zadevno operacijo za resitev teh Zivljenj izvrsi potrebne odhodke tudi ez meje odobritev, knjizenih
v proraunu. O tem &im prej obvesti upravitelja za operacije in Odbor. V takem primeru upravitelj za operacije v navezi
s poveljnikom operacije predlaga prerazporeditve, potrebne za financiranje zadevnih nepredvidenih odhodkov. Ce
zadostnih sredstev za te odhodke ni mogoce zagotoviti s prerazporejanjem, upravitelj za operacije predlaga spremembo
proracuna.

POGLAVJE 8

Upravljanje sredstev

Clen 52

Kon¢ni namen skupno financirane opreme in infrastrukture

1. Odbor na predlog upravitelja za operacije odobri amortizacijsko stopnjo za opremo in druga sredstva za vse
operacije. Ce tako narekujejo operativne okolis¢ine, lahko poveljnik operacije po odobritvi Odbora uporabi drugaéno
stopnjo amortizacije.

2. Poveljnik operacije za dokon¢anje operacije Odboru predlaga, da se za opremo in infrastrukturo, ki se financirata iz
skupnih sredstev za zadevno operacijo, poi¢e kon¢ni namen.

3. Upravitelj za operacije opremo in infrastrukturo, ki ostaneta po koncu aktivne faze operacije, upravlja tako, da jima
po potrebi poisce konéni namen.

4. Kon¢ni namen opreme in infrastrukture, ki sta bili financirani iz skupnih sredstev, odobri Odbor ob upostevanju
operativnih potreb in finan¢nih meril. Konéni namen je lahko:

(a) infrastruktura se lahko v okviru Instrumenta proda drzavi gostiteljici, drzavi ¢lanici ali tretji strani ali prenese nanje;

(b) oprema se lahko v okviru Instrumenta proda drzavi ¢lanici, drzavi gostiteljici ali tretji strani ali jo Instrument, drzava

¢lanica ali zadevna tretja stran uskladi$¢i in vzdrzuje za uporabo v kateri od naslednjih operacij.

5.V primeru prodaje se oprema in infrastruktura prodata po trzni vrednosti, oziroma, ¢e trzne vrednosti ni mogoce
dologiti, po posteni in razumni ceni ob upostevanju posebnih lokalnih okolis¢in.

6.  Prodaja ali prenos drzavi gostiteljici ali tretji strani se opravi v skladu z ustreznimi veljavnimi varnostnimi pravili.

7. Ce se sprejme odlocitev, da Instrument zadrzi skupno financirano opremo za posamezno operacijo, lahko
prispevajoce drzave ¢lanice od drugih drzav ¢lanic, razen od Danske, zahtevajo finanéno nadomestilo. Odbor sprejme
ustrezne odlocitve, brez sodelovanja Danske, na podlagi predloga upravitelja za operacije.
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Clen 53
Skupno podpisovanje placil

Za vsa placila iz sredstev, s katerimi upravlja Instrument, za operacije ali za ukrepe pomo¢i ali katere koli njihove dele, ki se
izvajajo v okviru operacije, je potreben podpis odredbodajalca ter bodisi racunovodje za operacije bodisi ra¢unovodje
v posamezni operaciji.

Clen 54

Racunovodenje

1. Vsak poveljnik operacije vodi evidenco o prerazporeditvah sredstev, prejetih iz Instrumenta, prevzetih obveznostih za
odhodke, izvr$enih placilih in prejetih prihodkih, pa tudi inventar premi¢nega premoZenja, financiranega iz proracuna
Instrumenta in uporabljenega za operacijo, ki ji poveljuje.

2. Vsak poveljnik operacije ra¢unovodji za operacije redno zagotavlja to evidenco in inventar iz odstavka 1. Predvsem
vsak poveljnik operacije racunovodiji za operacije do 31. marca po koncu proracunskega leta ali v 3tirih mesecih po koncu
operacije, ki ji poveljuje, — kar nastopi prej — zagotovi informacije, potrebne za letni zaklju¢ni raun za skupne stroske,
stroske v breme posamezne drzave ter ukrepe pomoci ali katere koli njihove dele, ki so se izvajali v okviru operacije, ter
porocilo o dejavnostih.

3. Podrobna pravila o odprtju in zagotavljanju evidenc in inventarja operacij se dolocijo v sklepu Odbora o dolo¢itvi
pravil za izvr$evanje odhodkov, ki se financirajo v okviru Instrumenta v skladu s ¢lenom 11(6), ter v ra¢unovodskih
smernicah in pravilih, ki jih dolo¢i ra¢unovodja za operacije.

Clen 55

Revizija

Vsak poveljnik operacije upravitelju za operacije in revizorjem, ki delujejo za Instrument, zagotovi poln dostop do
operacije, ki ji poveljuje, vklju¢no s prostori, informacijami in podatki.

NASLOV IV

POSEBNA PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO ZA UKREPE POMOCI

POGLAVJE 9

Cilji, nacela in postopki za sprejetje ukrepov pomoci

Clen 56
Cilji in nacela

1. Glavni cilji ukrepov pomoéi so:

(a) krepitev zmogljivosti na vojaskem in obrambnem podro¢ju ter odpornosti tretjih drzav in regionalnih in mednarodnih
organizacij;

(b) hitro in ucinkovito prispevanje k vojaskemu odzivanju tretjih drZav ter regionalnih in mednarodnih organizacij
v kriznih razmerah;
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(c) ucinkovito in uspesno prispevanje k preprecevanju konfliktov, stabilizaciji in utrjevanju miru, tudi v okviru operacij
z nalogami usposabljanja, svetovanja in mentorstva v varnostnem sektorju, pa tudi v drugih pred- ali pokonfliktnih
razmerah;

(d) podpiranje sodelovanja na podrocju varnosti in obrambe med Unijo in tretjo drzavo ali regionalno ali mednarodno
organizacijo.

2. Ukrepi pomoci temeljijo na naslednjih nacelih:

(a) biti morajo skladni s politikami in cilji zunanjega delovanja Unije, katerih cilj je vzpostavitev miru, preprecevanje
konfliktov in krepitev mednarodne varnosti;

(b) biti morajo skladni s pravom Unije ter politikami in strategijami Unije, zlasti s strateskim okvirom EU za podporo
reformi varnostnega sektorja in celostnim pristopom k zunanjim konfliktom in krizam, strateskim pristopom EU za
Zenske, mir in varnost, pa tudi z ustreznimi resolucijami Varnostnega sveta Zdruzenih narodov;

(c) spostovati morajo mednarodnopravne obveznosti Unije in njenih drzav ¢lanic, zlasti na podro¢ju mednarodnega prava
o ¢lovekovih pravicah in humanitarnega prava;

(d) ne smejo posegati v posebno naravo varnostne in obrambne politike drzave ¢lanice in ne smejo biti v nasprotju
z varnostnimi in obrambnimi interesi Unije in njenih drzav ¢lanic.

3. Vsi ukrepi pomodi, ki vkljucujejo izvoz ali prenos blaga s Skupnega seznama vojaskega blaga Unije, morajo biti
skladni z naceli iz Skupnega stalis¢a 2008/944/SZVP in ne smejo posegati v postopke, ki jih morajo upostevati drzave
¢lanice v zvezi z zadevnim izvozom ali prenosom v skladu z navedenim Skupnim stalis¢em, tudi v smislu ocene. Prav tako
taki ukrepi pomoci ne smejo posegati v diskrecijsko pravico drzav ¢lanic glede politike o prenosu znotraj Unije in izvozu
vojaske opreme.

4. Predlogom za ukrepe pomoc¢i se priloZi ocena visokega predstavnika, vklju¢no z analizo obcutljivosti na konflikte in
okolis¢in ter oceno tveganja in u¢inka.; predlogi vkljucujejo ustrezne kontrole, za¢itne ukrepe, olajsevalne in spremljajoce
elemente ter ureditve spremljanja in ocenjevanja v skladu s ¢lenom 9(3) in naceli iz odstavka 2 tega ¢lena. Da bi zagotovili
potrebno ucinkovitost in skladnost, bi se morale take analize in ocene, kjer je ustrezno, opirati na izkusnje, ki so jih na
terenu pridobili akterji Unije. Redna porocila iz ¢lena 63, ki jih visoki predstavnik predlozi PVO v zvezi z izvajanjem
ukrepov pomodi, zajemajo tudi zadeve iz tega odstavka.

Clen 57

Pripravljalna faza

1. Visoki predstavnik ali drzava ¢lanica lahko Svetu predlozi dokument o konceptu, v katerem opise morebiten ukrep
pomodi, vklju¢no z njegovim podro¢jem uporabe, trajanjem, vrsto ukrepov in morebitnimi nosilci izvajanja, in mu prilozi
predhodno analizo ob¢utljivosti na konflikte, okolis¢in in tveganj, skupaj s prvotnimi preudarki glede ocene ucinka ter
zaiCitnih in olajSevalnih ukrepov, ki jih je treba nadalje oblikovati v predlogu, kot je navedeno v ¢lenu 59.

2. Pri odobritvi dokumenta o konceptu lahko Svet odobri ukrepe, ki se financirajo v okviru Instrumenta za pripravo
morebitnega ukrepa pomodi.

3. Kadar morebitni ukrep pomo¢i zajema dobavo vojaske opreme ali platform, zasnovanih za uporabo smrtonosne sile,
kot je navedeno v ¢lenu 5(3), dokument o konceptu vkljucuje prvotno oceno stroskov ukrepa. Drzava clanica, ki se
namerava vzdrZati sprejetja ukrepa in dati formalno izjavo v skladu z drugim pododstavkom ¢lena 31(1) PEU, bi morala
po predstavitvi dokumenta o konceptu to namero pravocasno pisno sporociti Svetu. To sporocilo lahko vkljucuje tudi
navedbo drugih ukrepov pomoci, h katerim Zeli prispevati namesto tega.
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4. Vskladu s ¢lenom 3(2) Sklepa 2010/427/EU se ESZD pri pripravi dokumentov o konceptu in naknadnih predlogov
visokega predstavnika za ukrepe pomoci posvetuje z ustreznimi sluzbami Komisije, da se v skladu s ¢lenom 8 zagotovi
potrebna skladnost politik Unije.

Clen 58

Nujni ukrepi

1. Cenujnost razmer tako zahteva, Svet lahko do sprejetja odlocitve o ukrepu pomoci odobri potrebne nujne ukrepe, ki
se financirajo v okviru Instrumenta, pri tem pa uposteva metodologijo v zvezi s tveganji in zas¢itnimi ukrepi, vzpostavljeno
na podlagi ¢lena 9(3). Nujni ukrepi in njihovi ocenjeni stroski se lahko dolo¢ijo v dokumentu o konceptu, v katerem je
opisan morebitni ukrep pomodi, ali v predlogu za uvedbo ukrepa pomoci v skladu s ¢lenom 57 oziroma ¢lenom 59(1).

2. Nujni ukrepi ne vkljucujejo zagotavljanja opreme iz ¢lena 5(3).

3. Z odstopanjem od clena 17(6) lahko upravitelj za ukrepe pomoci potem, ko Svet odobri nujne ukrepe, prevzema
obveznosti in izvr$uje placila v zvezi z izdatki za zadevni nujni ukrep do viSine odobrenih stroskov.

Clen 59

Ukrepi pomoci

1. Sklepe o uvedbi ukrepov pomoci sprejme Svet na predlog ali pobudo, kot je navedeno v ¢lenu 6, na zahtevo
prihodnje upravicenke.

2.V vsakem sklepu Sveta, s katerim se uvede ukrep pomoci, se dolo¢ijo njegova upraviCenka, cilji, obseg, trajanje,
narava pomodi, ki jo je treba zagotoviti, in referen¢ni finan¢ni znesek za kritje ocenjenih stroskov njegovega izvajanja. Kjer
je ustrezno, se v njem dolocijo nosilci izvajanja ali prejemniki kakrsnih koli nepovratnih sredstev, dodeljenih brez razpisa za
zbiranje predlogov na podlagi ¢lena 36. Dolocijo se kontrole in jamstva, ki se zahtevajo od upravicenke ali, kjer je ustrezno,
nosilcev izvajanja, pa tudi potrebne dolocbe o spremljanju in ocenjevanju, v skladu z metodologijo za tveganje in za$¢itne
ukrepe, vzpostavljeno na podlagi ¢lena 9(3). Vkljucijo se tudi dolocbe o zacasni ustavitvi in prenehanju ukrepa v skladu
s ¢lenom 64.

3. Ukrepi pomo¢i imajo obliko posebnega ukrepa ali splosnega programa za podporo z dolocenim geografskim ali
tematskim poudarkom. V sklepu Sveta o uvedbi splosnega programa se opredeli podrocje uporabe ukrepov, upravicenih
v okviru tega programa. Ukrepi pomo¢i so lahko vecletni.

4. Sredstva v okviru ukrepov pomo¢i lahko vkljucujejo dodelitve, potrebne za nadaljnje ukrepanje, spremljanje,
ocenjevanje, revizijo, komunikacijo in prepoznavnost.

5. Ukrepi pomoci za dobavo vojaske opreme ali platform, zasnovanih za uporabo smrtonosne sile, kot je navedeno
v ¢lenu 5(3), ne vkljucujejo drugega blaga ali oblik podpore. Ukrep pomoci se ne uporablja za dobavo katerega koli blaga,
ki bi bilo v nasprotju s pravom Unije ali mednarodnimi obveznostmi Unije ali vseh drzav ¢lanic.

6.  Ukrepi pomoci v obliki splo$nega programa ne vklju¢ujejo zagotavljanja opreme ali platform iz ¢lena 5(3).

7. Podpora za kateri koli ukrep v okviru splosnega programa se odobri na zahtevo upravicenke in zahteva predhodni
pregled in odobritev PVO v skladu s pogoji, dolo¢enimi v sklepu Sveta o ustanovitvi splosnega programa.
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Clen 60
Izvajanje ukrepa pomoc¢i v okviru operacije

1. Svet lahko odlo¢i, da se posamezni ukrep pomoci v celoti ali delno izvede v okviru operacije v skladu z zahtevami iz
¢lena 59(2). V primeru delnega izvajanja so v tem sklepu navedeni posebni ukrepi, ki se bodo izvajali v okviru operacije, in
z njimi povezan finan¢ni znesek.

2. Kadar Svet sprejme sklep iz odstavka 1 v ta namen odlo¢i o potrebnih spremembah mandata zadevne operacije.

Clen 61
Pogodbe z nosilci izvajanja

1. Upravitelj za ukrepe pomoci zagotovi, da se izvedejo potrebne ocene zmogljivosti nosilcev izvajanja iz ¢lena 66, zlasti
kar zadeva finan¢no poslovodenje. Te ocene se nanasajo na izvr$evanje odhodkov, ki se financirajo v okviru Instrumenta
v skladu s ¢lenom 67, in upravljanje sredstev, ki se financirajo v okviru Instrumenta v skladu s ¢lenom 68.

2. Upravitelj za ukrepe pomoci od nosilcev izvajanja zahteva, da zagotovijo potrebno dokumentacijo, vklju¢no
s porodili o izvajanju, racunovodskimi izkazi, izjavami o upravljanju in povzetki revizijskih poro¢il.

3. Upravitelj za ukrepe pomoci obvesti Odbor o rezultatih ocen iz odstavka 1 in o pogodbah, ki se sklenejo z nosilci
izvajanja. Vsak ¢lan Odbora lahko zahteva dodatne informacije o takih ocenah in pogodbah.

4. Upravitelj za ukrepe pomodi, ki deluje v imenu Instrumenta, sklene pogodbe z nosilci izvajanja.

Clen 62

Dogovori z upravienkami

1. Visoki predstavnik sklene ustrezne dogovore z upravi¢enko za zagotovitev skladnosti z zahtevami in pogoji, ki jih je
v skladu s ¢lenoma 56 in 59 dolocil Svet v zvezi z ukrepi pomoci, po potrebi tudi glede upravljanja in porabe sredstev, ki
se financirajo v okviru Instrumenta, in potrebnega nadzora nad sredstvi.

2. Dogovori, ki se sklenejo v skladu z odstavkom 1, vkljucujejo dolocbe, v skladu s pogoji ukrepa pomodi ali ustreznega
sklepa Sveta ali Odbora, tudi v zvezi z zas¢itnimi ukrepi, da se zagotovi:

(a) pravilna in u¢inkovita raba sredstev za namene, za katere so bila zagotovljena;

(b) ustrezno vzdrZevanje sredstev, da se med Zivljenjskim ciklom sredstev zagotovita njihova uporabnost in operativna
razpolozljivost;

(c) da sredstva ob koncu svojega Zivljenjskega cikla ali ob izteku ali prenchanju ukrepa pomoci ne bodo izgubljena ali brez
privolitve Odbora prenesena drugim osebam ali subjektom, ki niso opredeljeni v dogovorih;

(d) skladnost z vsemi drugimi zahtevami, ki jih doloci Svet.
3. Visoki predstavnik o dogovorih iz odstavka 1 pravocasno obvesti Svet.

4. Dogovori iz odstavka 1 ne posegajo v kakrine koli nadaljnje pogoje, ki jih lahko drzava ¢lanica nalozi ob izdaji
izvoznega dovoljenja v skladu s Skupnim stalis¢em 2008/944/SZVP.
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5. Kjer imajo ukrepi pomoc¢i obliko splosnega programa, lahko upravitelj za ukrepe pomoci sklene sporazum
o financiranju z upravi¢enko na podlagi takega programa. Upravitelj za ukrepe pomo¢i obvesti Odbor o takih sporazumih,
ki se sklenejo. Vsak ¢lan Odbora lahko zahteva dodatne informacije o takih sporazumih.

Clen 63

Porocanje in nadaljnje ukrepanje

Visoki predstavnik zagotovi PVO dvakrat letno ali kadar to zahteva PVO porocilo o izvajanju ukrepov pomoci. Taka
porocila zajemajo politicne, operativne in finan¢ne vidike ukrepa pomoci. Vkljutujejo oceno njegovega uclinka ter
upravljanja in uporabe sredstev, pa tudi posodobitve analize ob¢utljivosti na konflikte in okoli§¢in ter oceno tveganja in
ucinka.

Clen 64

Zacasna ustavitev in prenehanje ukrepov pomoci

1. Vsak sklep Sveta o ukrepu pomoci vsebuje naslednje dolo¢be o zacasni ustavitvi in prenehanju ukrepa, brez
poseganja v pristojnosti organov drzav ¢lanic v zvezi z zacasnim preklicem izvoznih dovoljenj, kadar je taksno dovoljenje
potrebno:

(@) PVO se lahko odlo¢i, da na zahtevo drzave ¢lanice ali visokega predstavnika v celoti ali delno zacasno ustavi izvajanje
ukrepa pomoci v naslednjih primerih:

(i) e upravicenka krsi svoje obveznosti v skladu z mednarodnim pravom, zlasti pravom o ¢lovekovih pravicah in
mednarodnim humanitarnim pravom, ali ¢e ne izpolnjuje zavez, danih na podlagi dogovorov iz ¢lena 62;

(i) ce je bila pogodba z nosilcem izvajanja zacasno ustavljena ali je prenehala zaradi krsitve njegovih pogodbenih
obveznosti;

(ili) Ce razmere v zadevni drZavi ali na zadevnem obmodju ne dopuscajo ve¢, da bi se ukrep izvajal ob zagotavljanju
zadostnih jamstev;

(iv) Ce izvajanje ukrepa ne sluzi ve¢ njegovim ciljem ali ni ve¢ v interesu Unije;

(b) v nujnih in izjemnih primerih lahko visoki predstavnik v celoti ali delno zacasno ustavi izvajanje ukrepa pomodi, dokler
PVO ne sprejme odlocitve.

2. PVO lahko Svetu priporo¢i prenehanje ukrepa pomoci.

Clen 65

Zacasna ustavitev in prenehanje pogodb z nosilci izvajanja

Upravitelj lahko zacasno ustavi ali dokon¢no prekine pogodbo, sklenjeno v skladu s ¢lenom 61, ¢e nosilec izvajanja krsi
svoje pogodbene obveznosti. Upravitelj takoj po zacasni ustavitvi pogodbe obvesti Odbor. Upravitelj pravocasno pred
dokoné¢no prekinitvijo pogodbe obvesti Odbor. Pred dokon¢no prekinitvijo lahko vsak ¢lan Odbora zahteva dodatne
informacije in razpravo v Odboru o moznih posledicah dokonéne prekinitve za zadevni ukrep pomoci.
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POGLAVJE 10

Nadzor odhodkov in sredstev, ki se financirajo v okviru Instrumenta in so zaupani nosilcem izvajanja

Clen 66

Ocena zmogljivosti nosilcev izvajanja za izvrSevanje odhodkov, ki se financirajo v okviru Instrumenta

1. Kadar je izvrevanje odhodkov zaupano nosilcem izvajanja, upravitelj preveri, da zagotavljajo raven zas¢ite financnih
interesov Instrumenta, ki je enakovredna tisti, ki jo zagotavlja Instrument, kadar neposredno izvriuje svoje odhodke.

2.V tanamen upravitelj pred podpisom pogodb iz ¢lena 61 izvede oceno, namenjeno zagotovitvi, da sistemi, pravila in
postopki nosilcev izvajanja dajejo razumno zagotovilo, da bodo izpolnjevali pogoje iz navedenih pogodb v skladu
s ¢lenoma 67 in 68.

3. Ocena iz odstavka 2 se izvede na sorazmeren nacin in ob ustreznem upostevanju zadevnih finanénih tvegan;.

4. Nosilci izvajanja, ki jih je upravitelj ocenil v skladu z odstavkom 2, upravitelja nemudoma obvestijo, ¢e pride do
bistvenih sprememb njihovih pravil, sistemov ali postopkov.

5. Ce je nosilec izvajanja prejel pozitivno oceno v skladu z odstavkom 2, lahko uporablja pravila, ki se uporabljajo za
izvrSevanje njegovih lastnih odhodkov.

6.  Cenosilci izvajanja zahteve ocene iz odstavka 2 tega ¢lena izpolnjujejo le delno, upravitelj sprejme ustrezne popravne
ukrepe za zagotovitev zaiCite interesov Instrumenta. Ti ukrepi se dolocijo v ustreznih pogodbah v skladu s ¢lenom 61.

7. Instrument se lahko v celoti ali delno opira na ocene, ki jih je izvedla Komisija ali, kjer je ustrezno, drugi subjekti, ¢e
upravitelj meni, da te ocene ustrezajo zahtevam iz izvedbenih pravil, ki jih je Odbor sprejel v skladu s ¢lenom 11(6).
Instrument v ta namen spodbuja priznavanje mednarodno sprejetih standardov ali mednarodnih dobrih praks.

8.  Upravitelj ne izvede ocen ministrstev ali vladnih sluzb drzav ¢lanic, ¢e so imenovani za nosilce izvajanja. Upravitelj se
lahko odlo¢i, da ne bo izvedel ocene:

(a) agencij in organov Unije;
(b) drugih subjektov javnega prava in agencij drzav ¢lanic;

(c) tretjih drzav ali subjektov javnega prava in agencij, ki so jih imenovale.

9.  Kadar se v skladu z odstavkom 8 ocena ne izvede, upravitelj sprejme vse potrebne ukrepe za zagotovitev dobrega
finan¢nega poslovodenja Instrumenta, vklju¢no z ustrezno zasito njegovih finan¢nih interesov. Upravitelj lahko nosilcem
izvajanja nalozi ustrezne kontrole in zagotovi, da se upostevajo finan¢na in racunovodska pravila in postopki, enakovredni
pravilom in postopkom Instrumenta.

10.  Upravitelj obvesti Odbor o rezultatih ocene, da bi lahko preucil morebitne nadaljnje ukrepe. Ce zmogljivosti za
izvrSevanje odhodkov v okviru Instrumenta ni mogoce potrditi, upravitelj sporo¢i vse druge mogoce nacine izvajanja
ukrepa. Kadar je to ustrezno, upravitelj preudi, kako bi bilo treba obravnavati posebne omejitve zmogljivosti mogocih
nosilcev izvajanja v skladu z odstavkom 6.
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Clen 67

Standardne dolocbe v pogodbah z nosilci izvajanja

1. Pogodbe, sklenjene z nosilci izvajanja v skladu s ¢lenom 61 za izvrSevanje odhodkov, financiranih v okviru
Instrumenta, so skladne s cilji in naceli iz ¢lena 56(1) in (2) ter zahtevami iz ¢lena 59. Take pogodbe vklju¢ujejo podrobne
ureditve, ki zagotavljajo zasCito interesov Instrumenta, in sicer, da je izvajanje usmerjeno v operativno uéinkovitost pri
doseganju ciljev ukrepa pomo¢i in v skladnost z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja, in sicer z naceli gospodarnosti,
ucinkovitosti in uspe$nosti. Upravitelj za ukrepe pomoci od nosilcev izvajanja zahteva, da po potrebi zagotovijo, da
podizvajalci izpolnjujejo te cilje in nacela ter cilje in nacela, navedena v tocki (c) ¢lena 33(2).

2. Poleg tega pogodbe, sklenjene z nosilci izvajanja, vkljucujejo zlasti dolocbe, ki zagotavljajo, da:

(a) se morebitna sredstva, ki se financirajo iz sredstev Instrumenta, narocijo v skladu z veljavnim pravom Unije o javnem
naroanju ali pravili, ki se $tejejo za enakovredna tistim, ki jih je sprejel Odbor na podlagi ¢lena 11(6) za neposredno
narocanje s strani Instrumenta;

(b) se uporablja ra¢unovodski sistem, ki pravocasno zagotavlja natancne, popolne in zanesljive informacije;

(c) ucinkovit in uspesen sistem notranjega nadzora ter politike in ukrepi, ki temeljijo na najboljsih mednarodnih praksah,
omogocajo zlasti zagotavljanje zakonitosti in pravilnosti odhodkov, ki se financirajo v okviru Instrumenta, ter se
z njimi preprecujejo, odkrivajo in odpravljajo nepravilnosti, korupcija in goljufije;

(d) revizijska sluzba, neodvisna od subjekta ali oseb, ki izvajajo ukrep pomodi, v skladu z mednarodno sprejetimi
revizijskimi standardi izvaja neodvisno zunanjo revizijo zakonitosti in pravilnosti odhodkov, financiranih v okviru
Instrumenta;

(e) se Instrumentu zagotovijo redna finan¢na porocila o izvajanju ukrepov pomodi ter se Instrument brez odlasanja
uradno obvesti o primerih odkritih goljufij in nepravilnosti v zvezi z Instrumentom ter o sprejetih preventivnih ali
korektivnih ukrepih, vklju¢no z izterjavo ali vracilom nepravilno placanih zneskov;

(f) se vsi neupraviceno placani zneski vrnejo Instrumentu;

() seInstrumentu pravocasno zagotovijo izkazi odhodkov, financiranih v okviru Instrumenta, ki so nastali med ustreznim
referenc¢nim obdobjem, skupaj z izjavo o upravljanju, da so po mnenju pristojnih za upravljanje sredstev informacije
pravilno predstavljene, popolne in natancne, da so bili odhodki uporabljeni za predvideni namen in da vzpostavljeni
kontrolni sistemi zagotavljajo potrebna jamstva v tem smislu, ter mnenjem neodvisnega revizijskega organa,
sestavljenega v skladu z mednarodno sprejetimi revizijskimi standardi;

(h) Instrument, revizorji, ki jih imenuje, in revizijski kolegij dobijo pravico in vso potrebno pomo¢ nosilca izvajanja, da
opravijo potrebne preglede na kraju samem in imajo brez predhodne najave takojsen dostop do dokumentov in
podatkov, ki se nanasajo na odhodke, ki se financirajo v okviru Instrumenta, ter do prostorov, kjer se ti dokumenti in
podatki hranijo;

(i) se upostevajo vsi dogovori, pogoji, omejitve ali olajsevalne dolocbe iz sklepa Sveta, s katerim se uvede ukrep pomodi,
ali v skladu z navedenim sklepom;

() nosilec izvajanja nosi odgovornost za izvajanje pogodbe;

(k) se obveznosti Instrumenta iz pogodbe zacasno prekinejo, Ce je ukrep pomoci zacasno ustavljen v skladu s ¢lenom
64(1), in da te obveznosti dokon¢no prenehajo, e Svet odlo¢i, da ukrep pomoci preneha.
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Clen 68

Dodatne doloc¢be v pogodbah z nosilci izvajanja o upravljanju sredstev, ki se financirajo v okviru Instrumenta, in
o pogodbah s podizvajalci

1. Kadar je nosilec izvajanja zadolZen za sredstva, kot so infrastruktura, oprema ali blago, ki se financirajo v okviru
Instrumenta, ali je zadolZen za njihovo narocanje, se v pogodbah, ki se sklenejo z upraviteljem v imenu Instrumenta
v skladu s ¢lenom 61 in ¢lenom 68, opredelijo pogoji za zagotovitev, da se tak$na sredstva upravljajo:

(a) za ucinkovito in pravocasno doseganje ciljev ukrepa pomoci;

(b) v skladu z ureditvijo, dolo¢eno v ukrepu pomoci, vklju¢no z vsemi omejitvami njihove uporabe, prodaje ali prenosa in
vsemi drugimi olaj$evalnimi dolo¢bami;

(c) ob upostevanju ciljev in nacel iz ¢lena 56(1), (2) in (3) ter v skladu s ¢lenom 59.

2. Pogodbe iz odstavka 1 vklju¢ujejo zlasti dolocbe, ki zagotavljajo, da se sredstva:
(a) ucinkovito dostavijo upravic¢enki v skladu z ukrepom pomoci;

(b) hranijo pod stalnim nadzorom nosilca izvajanja, dokler se ne dostavijo upravicenki.

3. Poleg tega pogodbe iz odstavka 1 vklju¢ujejo dolocbe, da nosilci izvajanja:

(a) Instrumentu redno porocajo o izvajanju ukrepa pomoci, za katerega so zadolzeni, po potrebi vklju¢no z inventarji
sredstev, financiranih iz Instrumenta, in informacijami o dobaviteljih in podizvajalcih;

(b) dajo Instrumentu ali osebam, ki jih dolo¢i, pravico in vso potrebno pomo¢ za izvedbo potrebnih pregledov na kraju
samerm.

4. Dolocbe o sklepanju pogodb s strani nosilcev izvajanja se vkljucijo v izvedbena pravila, ki jih sprejme Odbor v skladu
s ¢lenom 11(6), da se zagotovi, da bo sodelovanje podizvajalcev pri izvajanju ukrepov pomoci skladno s tem sklepom,
vklju¢no z naceli iz ¢lena 56(2) in tocke (c) ¢lena 33(2).

NASLOV V

KONCNE DOLOCBE

POGLAVJE 11

Druge dolocbe

Clen 69

Varnostni predpisi za varovanje tajnih podatkov

Za tajne podatke v zvezi z Instrumentom se uporabljajo pravila iz Sklepa Sveta 2013/488/EU (°) ali katerega koli drugega
sklepa Sveta, ki ga nadomesti.

(°) Sklep Sveta 2013/488/EU z dne 23. septembra 2013 o varnostnih predpisih za varovanje tajnih podatkov EU (UL L 274, 15.10.2013,
str. 1).
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Clen 70

Varstvo osebnih podatkov

Instrument varuje posameznike pri obdelavi njihovih osebnih podatkov v skladu z naceli in postopki, ki jih doloca
Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta (%), brez poseganja v ¢len 2(4) navedene uredbe. V ta namen
Odbor na predlog visokega predstavnika sprejme potrebna izvedbena pravila.

Clen 71

Dostop javnosti do dokumentov

Odbor na predlog visokega predstavnika sprejme pravila, ki so potrebna za dostop javnosti do dokumentov Instrumenta
v skladu z Uredbo (ES) §t. 1049/2001 Evropskega parlamenta in Sveta ('!).

Clen 72

Komuniciranje, informiranje in prepoznavnost

1. Visoki predstavnik po potrebi v posvetovanju z Odborom izvede dejavnosti informiranja in komuniciranja v zvezi
z Instrumentom, njegovimi ukrepi in rezultati. Te dejavnosti se lahko izjemoma financirajo v okviru Instrumenta
v primerih, ko Odbor tako odlo¢i.

2. Od prejemnikov podpore v okviru Instrumenta se lahko zahteva, da navedejo njen izvor in zagotovijo prepoznavnost
Unije, zlasti pri oglasevanju ukrepov in njihovih rezultatov, z zagotavljanjem jasnih, u¢inkovitih in sorazmerno ciljno
usmerjenih informacij razli¢nim profilom ob¢instva, vklju¢no z mediji in javnostjo.

Clen 73

Prehodni ukrepi

1. Visoki predstavnik, generalni sekretar Sveta in Komisija po potrebi skupaj organizirajo neoviran prehod z mehanizma
Athena oziroma z mirovne pomod¢i za Afriko, vzpostavljene z Uredbo Sveta (EU) 2015/322 (*?). O takih ureditvah se
obvesti Odbor.

2. Znesek v viSini do 113 000 000 EUR iz Sklepa Sveta (EU) 2020/1422 (**) ali kateri koli del tega zneska, za katerega so
bile sklenjene pogodbe do vklju¢no 30. junija 2021, ni na voljo za ukrepe, financirane v okviru Instrumenta v letu 2021 ali
pozneje.

3. Financna pravila, ki se uporabljajo za odhodke, financirane v okviru mehanizma Athena, se uporabljajo za izvr$evanje
odhodkov za operacije, financirane v okviru Instrumenta, do datuma, ko se za¢nejo uporabljati pravila, ki jih sprejme
Odbor v skladu s clenom 11(6).

(") Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES)
$t. 45/2001 in Sklepa §t. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).

(") Uredba (ES) t. 1049/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2001 o dostopu javnosti do dokumentov Evropskega
parlamenta, Sveta in Komisije (UL L 145, 31.5.2001, str. 43).

(") Uredba Sveta (EU) 2015/322 z dne 2. marca 2015 o izvajanju 11. Evropskega razvojnega sklada (UL L 58, 3.3.2015, str. 1).

("*) Sklep Sveta (EU) 2020/1422 z dne 5. oktobra 2020 o dodelitvi spro$¢enih sredstev iz projektov v okviru 10. Evropskega razvojnega
sklada za dopolnitev sredstev za mirovno pomo¢ za Afriko (UL L 329, 9.10.2020, str. 4).
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4. Imenovanja upravitelja, racunovodje in notranjega revizorja mehanizma Athena ter njihovih namestnikov, pa tudi
zunanjih revizorjev mehanizma Athena, opravljena na podlagi Sklepa (SZVP) 2015/528, se uporabljajo za enakovredne
funkcije iz tega sklepa, dokler se ne opravijo nova imenovanja.

5. Akt posebnega odbora Athena 12-0392 z dne 29. maja 2012, vklju¢no z opisom dodatnih stroskov, ki se uporabljajo
za napotitve bojnih skupin Unije, se uporablja za namene izvajanja tega sklepa, dokler se navedeni akt ne nadomesti
s sklepom Odbora ali Sveta o isti zadevi.

6.  Sklepi posebnega odbora Athena, tudi sklepi v zvezi s posebno upravicenostjo do skupnega financiranja nekaterih
dodatnih stroskov v skladu s ¢lenom 15(7) ali delom C Priloge Il k Sklepu (SZVP) 2015/528 in sklepi o odstopanjih pri
postopkih javnih narocil v skladu z delom II finan¢nih pravil, ki se uporabljajo za odhodke, financirane v okviru
mehanizma Athena, ter sklepi upravitelja mehanizma Athena v zvezi s tak$nimi odstopanji, se uporabljajo za namene
izvajanja tega sklepa, dokler se tak$ni sklepi ne nadomestijo s sklepi Odbora ali upravitelja za operacije o istih zadevah.

7. Kar zadeva operacije, je prvotni prora¢un Instrumenta za leto 2021 proracun, ki ga je odobril posebni odbor Athena
za leto 2021.

8. Vokviru Instrumenta se financirajo operacije in ukrepi pomo¢i od 1. januarja 2021, razen Ce Svet v posameznem
primeru sprejme odlocitev o drugem datumu.

POGLAVJE 12

Razveljavitev, pregled in zacetek veljavnosti

Clen 74

Razveljavitev mehanizma Athena

1. Sklep (SZVP) 2015/528 se razveljavi. Vsa sklicevanja na Sklep (SZVP) 2015/528 ali katere koli njegove dolocbe
v aktih Sveta in drugih ukrepih, ki zadevajo operacije, se razumejo kot sklicevanja na ta sklep ali njegove enakovredne
dolocbe.

Vendar pa se dolocbe Sklepa (SZVP) 2015/528 $e naprej uporabljajo za izvrSevanje odhodkov za operacije, prevzetih do
datuma zacetka veljavnosti tega sklepa, ter za s tem povezano vodenje evidenc in inventarjev, revizijo in predloZzitev
izkazov ter odgovornost, dokler se upravitelju mehanizma Athena in poveljnikom operacij ne podeli razresnica za take
odhodke.

2. Zapogodbe, okvirne pogodbe in upravne dogovore, sklenjene v okviru mehanizma Athena, se Steje, da jih je sklenil
Instrument, in Instrument prevzame pravice in obveznosti mehanizma Athena iz navedenih pogodb in dogovorov.
Lastni§tvo sredstev in ban¢nih ra¢unov, ki pripadajo mehanizmu Athena, se prenese na Instrument in Instrument
prevzame vse terjatve in obveznosti mehanizma Athena.

Clen 75

Pregled
1. Svet pregleda ta sklep vsaka tri leta po zacetku veljavnosti ali na zahtevo drzave ¢lanice.

2. Med vsakim pregledom se lahko vsi strokovnjaki, ki so pomembni za ta posvetovanja, tudi v Odboru in organih
upravljanja Instrumenta, pozovejo, naj prispevajo k razpravam.
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Ta sklep zacne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 22. marca 2021

Clen 76

Zacetek veljavnosti

Za Svet
Predsednik
J. BORRELL FONTELLES
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PRILOGA T
LETNE FINANCNE ZGORNJE MEJE
Letne odobritve se odobrijo v okviru naslednjih zneskov, brez poseganja v ¢len 17(3) in ob upostevanju ¢clena 73(2):

Tekoce cene, v milijonih eurov

2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027

420 540 720 900 980 1000 1132
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PRILOGA II
RAZNI STROSKI V BREME INSTRUMENTA
(ki so ali niso neposredno povezani z operacijo ali ukrepom pomoci)
Odobritve, povezane z naslednjimi stroski, bi bilo treba v najve¢jem mogocem obsegu vknjiziti v naslove proracuna za
operacijo ali ukrep pomoci, na katerega se najbolj navezujejo:

1. odhodki v zvezi z misijo, ki nastanejo, ko se poveljnik operacije, nosilec izvajanja ali drug ustrezni akter in njegovo
osebje sestanejo z Odborom zaradi razprave o zadevni operaciji ali ukrepu pomo¢i ali na zahtevo Odbora;

2. odskodnine za povrnitev $kode in stroski, ki izhajajo iz zahtevkov in pravnih sporov, ki jih je treba poravnati v okviru
Instrumenta;

3. stroski na podlagi kakr$ne koli odlocitve o skladis¢enju materiala, pridobljenega na podlagi skupnih sredstev za
operacijo ali ukrep pomoci;

4. banéni stroski;

2

stroski, povezani z razvojem in vzdrZevanjem ra¢unovodskega IT sistema Instrumenta in IT sistema Instrumenta za
upravljanje sredstev;

stroski, povezani z upravnimi dogovori v skladu s ¢lenom 37;
odhodki za pogodbeno osebje, ki dela za Instrument, in upravno podporo na sedezu in v delegacijah;
spremljanje in ocenjevanje;

strogki revizije;

= 0 o N o

0. vizjemnih primerih: komuniciranje, informiranje in prepoznavnost.



L 102/58 Uradni list Evropske unije 24.3.2021

PRILOGA III
STROSKI V BREME INSTRUMENTA, POVEZANI S PRIPRAVLJALNO FAZO OPERACIJE ALI UKREPA POMOCI

Dodatni stroski, potrebni za raziskovalne misije in priprave (zlasti misije za ugotavljanje dejstev in izvidnistvo) vojaskih sil
in civilnega osebja za posamezne operacije Unije: prevoz, nastanitev, uporaba komunikacijskih sredstev za operacijo ter
zaposlovanje lokalnega civilnega osebja za izvajanje misije, kot so tolmaci in vozniki.

Zdravstvene storitve: stroski nujnih zdravstvenih evakuacij (Medevac) oseb, ki sodelujejo v raziskovalnih misijah ter
pripravah vojaskih sil in civilnega osebja v zvezi s posamezno operacijo Unije, kadar zdravstvena oskrba na obmocju
vojaske operacije ni mogoca.

Dodatni stroski, potrebni za pripravljalne ukrepe, ki jih Svet odobri v skladu s ¢lenom 57, za ukrep pomoci.
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PRILOGA IV

DEL A
SKUPNI STROSKI, KI SE NANASAJO NA AKTIVNO FAZO OPERACI] UNIJE IN JIH VEDNO KRIJE INSTRUMENT
1. Dodatni stroski (premestljivih ali nepremic¢nih) $tabov operacij pod vodstvom Unije

1.1 Opredelitev stabov, katerih dodatni stroski se financirajo iz skupnih sredstev:

(a) Stab poveljstva (HQ): stab poveljstva, poveljniske in podporne enote, kakor so dolocene v operativnem
nacrtu (OPLAN).

(b) Operativni tab (OHQ): stati¢ni Stab poveljnika operacije zunaj obmod¢ja vojaskega delovanja, ki je odgovoren
za vzpostavitev, zacetek delovanja, vzdrzevanje in vrnitev sil Unije.

Opredelitev skupnih stroskov, ki veljajo za operativni §tab operacije, velja tudi za generalni sekretariat Sveta,
ESZD, vklju¢no z vojasko zmogljivostjo za nacrtovanje in izvajanje operacij, in Instrument, ¢e delujejo
neposredno za zadevno operacijo.

(c) Stab vojaskih sil (FHQ): sedez sil Unije, ki so razmeiCene na obmodje operacij za vojasko operacijo
z izvr$ilnimi pooblastili.

(d) Stab poveljstva sil misije (MFHQ): sedeZ sil Unije, ki so razmescene na obmogje operacij za misijo brez
izvrsilnih pooblastil.

(e) Stab poveljstva komponente (CCHQ): $tab poveljnika komponente Unije, razmescene za zadevno operacijo
(in sicer poveljnikov zra¢nih, kopenskih, pomorskih sil ali drugih specialnih enot, ki bi jih bilo morda treba
imenovati glede na znacaj operacije).

1.2 Opredelitev dodatnih stroskov stabov, ki se financirajo iz skupnih sredstev:

(a) Stroski prevoza: prevoz na obmocje operacij in z njega z namenom razmestitve, vzdrZevanja in vrnitve
Stabov vojaskih sil, stabov poveljstva sil misije in $tabov poveljstva komponent.

(b) Potovanja in nastanitev: potni stroki in stroski nastanitve operativnega $taba za sluzbene poti, potrebne za
operacijo; potni strodki in strodki nastanitve osebja iz postavljenih Stabov poveljstev za sluzbena potovanja
v Bruselj infali na sestanke, povezane z operacijo.

(c) Prevozifpotovanja (brez stroskov za dnevna nadomestila) v zvezi s $tabi poveljstva znotraj obmod¢ja operacij:
izdatki v zvezi s prevozi vozil in drugimi potovanji z drugimi sredstvi ter tovorni stroski, vklju¢no s stroski
potovanj nacionalnih okrepitev in obiskovalcev; dodatni stroski v zvezi z gorivom v primerjavi s stroski
obicajnih operacij; najem dodatnih vozil; stroski obveznega zavarovanja odgovornosti do tretjih oseb, ki jih
nekatere drzave zahtevajo od mednarodnih organizacij, ki svoje operacije izvajajo na njihovem ozemlju.

(d) Uprava: dodatna pisarniska oprema in oprema za nastanitev, pogodbene storitve in splosne storitve, stroski
vzdrzevanja zgradb Staba poveljstva.

(e) Civilno osebje, zaposleno posebej v Stabih poveljstva, upravic¢enih za potrebe operacije: civilno osebje, ki dela
v Uniji, mednarodno in lokalno osebje, ki je najeto na obmoéju operacij in potrebno za vodenje operacije
zunaj obicajnih zahtev v zvezi z operacijo (vklju¢no s pla¢ilom nadomestil za nadurno delo).

(f) Komunikacije med upravienimi $tabi poveljstva ter med upravicenimi $tabi poveljstva in neposredno
podrejenimi silami: odhodki za osnovna sredstva za nakup in uporabo dodatne komunikacijske in IT
opreme ter stroski za opravljene storitve (najem in vzdrzevanje modemov, telefonskih vodov, satelitskih
telefonov, kodiranih telefaksov, varovanih linij, internetnih dostopov, podatkovnih linij, omreZij na lokalnem
obmodju).

(g) Vojasnice in namestitev/infrastruktura: odhodki za pridobivanje, najem ali obnovo potrebnih objektov
Stabov poveljstva na obmoc¢ju operacij (najemi zgradb, zaklonis¢, Sotorov), e je to potrebno.
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(h) Obvescanje javnosti: stroski v zvezi z informacijskimi kampanjami in obve$¢anjem medijev na ravni $taba
poveljstva, v skladu z informacijsko strategijo, ki jo oblikuje Stab poveljstva.

(i) Reprezentanca in sprejemi: strodki za reprezentanco; stroski na ravni §taba poveljstva, potrebni za vodenje
operacije.

Dodatni stroski, nastali v zvezi s podporo vojaskim silam kot celoti
V nadaljevanju so opredeljeni stroski, ki nastanejo zaradi razmestitve sil na zadevno lokacijo:

(a) Dela za razmestitev/infrastrukturo: odhodki, nujno potrebni, da bi sile kot celota lahko izpolnile svojo nalogo
(splosna raba letalidca, Zeleznice, pristanis¢, glavne logisticne cestne povezave, vklju¢no s kraji izkrcanja in
zbiralis¢a; iskanje, ¢rpanje, obdelava in distribucija vode ter odstranjevanje odpadne vode, preskrba z vodo in
elektri¢no energijo, zemeljska dela in zasCita stati¢nih sil, objekti za skladid¢enje (zlasti za gorivo in strelivo) ter
logisti¢na in zbirna mesta; tehni¢na podpora za skupno financirano infrastrukturo).

(b) Identifikacijske oznake: posebne identifikacijske oznake, osebne identifikacijske izkaznice ,European Union®,
priponke, medalje, zastavice v barvah Unije ali druge identifikacijske oznake za vojaske sile ali stab poveljstva
(razen oblek, pokrival ali uniform).

(c) Zdravstvene storitve in objekti: nujne zdravstvene evakuacije (Medevac). Storitve in objekti za raven oskrbe 2 in 3
na ravni operativnih elementov na obmodju operacij, kot so letalis¢a in pristani§ca za izkrcavanje, ki so odobreni
v OPLAN. Storitve in objekti za raven 1 za vojaske misije brez izvrilnih pooblastil.

(d) Pridobivanje informacij: satelitske slike za pridobivanje obvescevalnih podatkov, odobrene v OPLAN, c&e
financiranja zanje ni mogoce zagotoviti s sredstvi, ki so na voljo v prora¢unu Satelitskega centra Evropske unije
(SATCEN).

Dodatni stroski, znacilni za bojno skupino EU

V nadaljevanju opredeljeni stroski so stroski, ki dodatno nastanejo zaradi razmestitve in prerazporeditve bojne
skupine EU na obmog¢je operacij in z njega:

(a) Stroski prevoza za razporeditev: dodatni stroski prevoza razporeditev bojnih skupin EU v kratkem roku na
kopnem, morju ali v zraku od trenutka prenosa pristojnosti do skupnega obmocdja operacij v skladu s konceptom
bojnih skupin EU ter na podlagi Akta posebnega odbora z dne 29. maja 2012 in veljavnih pavsalnih zneskov za
povratilo stroskov razporeditve bojnih skupin EU (dokument Sveta z dne 4. oktobra 2012, 11806/12). Strogki za
razporeditev bojnih skupin EU na kopnem in na morju se Stejejo kot skupni stroski le, ¢e je to stroskovno
ucinkovitej$a moznost in ¢e omogocajo upostevanje urnika, ki je bil dolo¢en za razporeditev bojnih skupin EU.

(b) Tekoci stroski: dodatni stroski storitev, ki so nujno potrebne za neposredno podporo razmestitvi bojne skupine EU
na morskih infali zranih tockah vstopa ter na logisti¢nih in zbirnih obmogjih, med drugim zlasti za varno
shranjevanje opreme in materiala, storitve in objekte za raven oskrbe 1, nastanitvene prostore, sanitarne storitve
(umivanje, prhe, stranis¢a), vojaska kuhinja in jedilnica, odstranjevanje odpadkov in splo$no inZenirsko podporo.

(c) SveZenj pripravljenosti na razmestitev: dodatni stroski za hrano, vodo in gorivo za zaloge (do 10 dni) za
razmestitev bojne skupine EU kot celoto, kot je odobreno v OPLAN.

(d) Stroski prevoza za prerazporeditev: dodatni stroski prevoza osebja bojne skupine EU z obmocja operacij po
kopnem, morju ali zraku zaradi prerazporeditve. Kot skupni stroski se bodo Steli samo tisti stroski prevoza, ki
bodo stroskovno najbolj u¢inkoviti.

Dodatni stroski, ki so nastali, ker je Unija uporabila skupna sredstva in zmogljivosti Nata za potrebe operacije pod
vodstvom Unije

Stroski Unije pri izvajanju ene izmed svojih vojaskih operacij v zvezi z uporabo posebnih dogovorov med Unijo in
Natom, ki se nanasajo na dajanje na razpolago, spremljanje in vrnitev ali odpoklic skupnih sredstev in zmogljivosti
Nata, danih na voljo za potrebe operacije pod vodstvom Unije. Vracila Nata Uniji.
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5. Dodatni stroki, ki jih ima Unija v zvezi z blagom, storitvami ali deli, vklju¢enimi na seznam skupnih stroskov, ki jih za
operacijo pod vodstvom Unije da na voljo drzava ¢lanica, institucija Unije, tretja drzava ali mednarodna organizacija
v skladu z dogovorom iz ¢lena 37. Vradila drzave, institucije Unije ali mednarodne organizacije na podlagi takega
dogovora.

DEL B

SKUPNI STROSKI V ZVEZI Z AKTIVNO FAZO DOLOCENE OPERACIE, KI JIH KRIJE INSTRUMENT, CE TAKO ODLOCI SVET

Stroki prevoza: prevoz na obmodje in z obmodja operacij zaradi razmestitve, podpore in vrnitve sil, potrebnih za izvedbo
operacije.

Poveljstvo mednarodnih sil: mednarodno poveljstvo sil Unije, razmescenih na obmocju operacije.

DEL C

SKUPNI STROSKI, KI JIH KRIJE INSTRUMENT, CE TAKO ZAHTEVA POVELJNIK OPERACIJE IN ODOBRI ODBOR

(a) Vojasnice in namestitev/infrastruktura: odhodki za pridobivanje, najem ali obnovo prostorov na obmocju operacij
(zgradbe, zaklonisca, Sotori) glede na potrebe vojaskih sil, razmescenih za potrebe operacije.

(b) Nujno potrebna dodatna oprema: najem ali nakup med potekom operacije nepredvidene posebne opreme, ki je
bistvenega pomena za izvedbo operacije, v kolikor se kupljena oprema ob zakljucku misije ne vrne v mati¢no drzavo.

(c) Zdravstvene storitve in objekti: storitve in objekti za raven oskrbe 2 na obmo¢ju operacij, ki niso navedeni v delu A.

(d) Pridobivanje informacij: pridobivanje informacij (satelitske slike; obves¢anje z obmo¢ja operacije, nadzorovanje in
poizvedovanje (ISR), vklju¢no z nadzorom terena iz zraka; zbiranje obves¢evalnih podatkov z osebnimi stiki).

(¢) Druge klju¢ne zmogljivosti na obmocju operacij: po potrebi odstranjevanje min za potrebe operacije, kemicna,
bioloska, radioloska in jedrska zascita; skladis¢enje in unicenje oroZja in streliva, zbranega na obmocju operacije.

(f) Stroski prevoza za prerazporeditev: dodatni stroski prevoza opreme bojne skupine EU z obmocja operacij po kopnem,
morju ali zraku zaradi prerazporeditve. Kot skupni stroski se bodo 3teli samo tisti stroski prevoza, ki bodo stroskovno
najbolj u¢inkoviti.

(g) Tekoci stroski razmestitev operacije z izvrsilnimi pooblastili na obmo¢je operacij: dodatni stroski storitev, ki so nujno
potrebne za neposredno podporo zacetni razmestitvi celotnih sil med njihovo zacasno namestitvijo na morskih in/ali
zraénih tockah vstopa ter na logisti¢nih obmog¢jih in v zbirali§¢ih, dokler ne doseZejo svojega konénega namembnega
kraja (upravljanje zraCnega/pomorskega prometa, ravnanje s tovorom in oskrba potnikov, carinske in tranzitne
storitve, storitve varnosti in zasCite, vklju¢no z zascito sil, varno shranjevanje opreme in materiala, storitve in objekti
za raven oskrbe 1, nastanitveni prostori, sanitarne storitve (pranje, prhe, stranis¢a), vojaska kuhinja in jedilnica,
odstranjevanje odpadkov, splosna inZenirska podpora).

(h) Svezenj pripravljenosti na razmestitev operacije z izvr3ilnimi pooblastili: dodatni stroski za hrano, vodo in gorivo za
najvec desetdnevne zaloge za zacetno razmestitev celotnih sil, kot je odobreno v OPLAN.
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PRILOGAV
SKUPNI STROSKI V ZVEZI Z ZAKLJUCKOM OPERACIJE, KI JIH KRIJE INSTRUMENT

Stroski, nastali zaradi iskanja kon¢nega namena opreme in infrastrukture, ki sta bili skupno financirani za potrebe
operacije.

Dodatni stroski v zvezi s pripravo ra¢unovodskih izkazov za operacijo. Upraviceni skupni stroski se dolocijo v skladu
s Prilogo IV ob upostevanju dejstva, da osebje, potrebno za pripravo racunovodskih izkazov, pripada $tabu poveljstva za
zadevno operacijo tudi po tem, ko je prenehala z njenimi dejavnostmi.
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